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De openbare commissievergadering wordt geopend om 15.19 uur en voorgezeten door de heer Thierry 
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Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la 

reproduction exacte des textes déposés par les auteurs. 

De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen 
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01 Vraag van Evita Willaert aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Genderregistratie op formulieren van de overheid" (55015072C) 

01 Question de Evita Willaert à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"L'enregistrement du genre dans les formulaires des pouvoirs publics" (55015072C) 

 

01.01  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mijnheer de voorzitter, mevrouw 

de staatssecretaris, in januari wilde ik me abonneren op de 

nieuwsbrief van de Federale Pensioendienst. Het verbaasde me dat ik 

daarvoor eerst moest aanduiden of ik een man of een vrouw ben. 

Voor het nemen van een abonnement op een nieuwsbrief van een 

federale overheidsinstantie lijkt die vraag mij totaal irrelevant. Als die 

vraag dan toch gesteld moet worden, is het minstens even 

verbazingwekkend dat het niet mogelijk is om een neutrale derde 

optie aan te duiden. 

 

Net voor ik deze vraag stelde, heb ik echter gezien dat het 

inschrijvingsformulier aangepast is. Dat verheugt mij enorm, mevrouw 

de staatssecretaris. Men moet dus niet meer invullen of men een man 

of een vrouw is. Toch wil ik graag nog de volgende vragen stellen. 

 

Wat is het beleid van de federale overheid inzake genderregistratie op 

formulieren?  

 

Bent u het met mij eens dat die vraag niet gesteld dient te worden 

wanneer ze irrelevant is? In welke gevallen is zo'n vraag overigens 

wel relevant? In dat geval veronderstel ik dat u het met me eens bent 

dat het niet alleen mogelijk moet zijn om de binaire optie man-vrouw 

aan te duiden, maar dat er ook een neutrale derde optie moet zijn. 

Welke stappen wenst u te zetten ter remediëring? 

 

01.01 Evita Willaert (Ecolo-

Groen): Les personnes qui sou-

haitaient s'abonner à la newsletter 

du Service fédéral des Pensions 

devaient jusqu'il y a peu indiquer 

leur sexe: homme ou femme. Cela 

ne me semble pas pertinent. Il n'y 

avait en outre pas de troisième 

possibilité: neutre. Ce point a été 

corrigé récemment. 

 

Quelle est la politique des auto-

rités fédérales en matière d'in-

dication du genre sur les formu-

laires? Convenez-vous que la 

question ne doit pas être posée si 

elle n'est pas pertinente? Si elle 

est toutefois pertinente, ne faut-il 

pas laisser la possibilité d'une 

troisième option? 

 

 

01.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Dank u voor uw vragen, 

mevrouw Willaert. Ik ben het met u eens dat er bijkomende aandacht 

moet gaan naar niet-noodzakelijke genderregistratie. Wat u aanhaalt, 

is daar een goed voorbeeld van. Het is ook belangrijk om een 

onderscheid te maken tussen de vermelding van het geslacht op 

01.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Nous devons régler la 

question de l'indication du genre 

lorsque cette mention n'est pas 

pertinente. Il faut établir une dis-
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officiële documenten, zoals bepaald in het arrest van het 

Grondwettelijk Hof van 2019, en het verzamelen van gegevens door 

particuliere of openbare instanties, zoals in het geval dat ons hier 

bezighoudt. 

 

Als staatssecretaris maak ik overheidsinstanties voortdurend bewust 

van de gevoelige aard van die gegevens, maar ook van het belang 

van inclusiviteit. Ik bekijk, samen met mijn collega van Justitie, het 

aspect van de noodzakelijke versus niet-noodzakelijke 

genderregistratie in het kader van de hervorming van de transwet. In 

dat kader zal ik nog geen uitspraken doen over de vraag welke 

categorieën er naast M en V moeten komen. Ik kan u wel al zeggen 

dat dat debat en de bijhorende wetswijzigingen er zullen komen. 

 

We moeten inderdaad minstens afstappen van de binariteit. 

Daarnaast weet u dat het voor deze regering belangrijk is dat de 

overheid een voorbeeldrol heeft. Daarom neem ik uw suggestie ter 

harte om deze aangelegenheid eveneens te bespreken met mijn 

collega, minister De Sutter, wat het federale overheidsbeleid betreft. 

 

tinction entre le signalement du 

sexe sur des documents officiels 

et la collecte de données pour des 

particuliers ou des institutions pu-

bliques. 

 

En tant que secrétaire d'État, j'at-

tire constamment l'attention des 

institutions publiques sur la nature 

sensible de ces données, mais 

également sur l'importance de 

l'inclusivité. Avec mon collègue de 

la Justice, j'examine la nécessité 

de l'enregistrement du genre pour 

la réforme de la loi transgenre. Je 

ne m'exprimerai pas tout de suite 

sur les catégories supplémentaires 

devant être ajoutées, mais le 

débat sera mené et la loi modifiée. 

Nous devons nous défaire de la 

binarité et les pouvoirs publics doi-

vent endosser un rôle d'exemple. 

Je me pencherai également sur la 

question avec la ministre De 

Sutter. 

 

01.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Dank u voor uw antwoord, 

mevrouw de staatssecretaris. Ik weet dat u een oplossing genegen 

bent en dat u daarover ook bezorgd bent. Ik merk dat er in dit ene 

geval al beweging was  tussen januari en juni. Ik ben verheugd dat u 

de problematiek met minister De Sutter zult bekijken. Dat is heel goed 

nieuws. Daarnaast zullen wij in het kader van de hervorming van de 

transwet de problematiek verder opvolgen. Het lijkt mij logisch dat wij 

in de 21e eeuw minstens afstappen van de binariteit. Het is daarbij 

belangrijk het onderscheid in relevantie te maken. Indien het wel 

relevant is, mag er geen binaire opdeling meer zijn. Ik dank u voor uw 

engagement, mevrouw de staatssecretaris. 

 

01.03 Evita Willaert (Ecolo-

Groen): La secrétaire d'État prend 

ce problème à cœur, ce qui est 

une très bonne nouvelle. Nous 

suivrons la problématique au fil de 

la réforme de la loi transgenre. Il 

me semble plus que logique de se 

défaire de la binarité au 21e siècle. 

Nous pourrions commencer par ne 

plus indiquer le genre lorsque cela 

n'est pas nécessaire. 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van Theo Francken aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

groeiende islamisme in België en het CTIB" (55016225C) 

02 Question de Theo Francken à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"L'islamisme grandissant en Belgique et le CCIB" (55016225C) 

 

02.01  Theo Francken (N-VA): Mijnheer de voorzitter, mevrouw de 

staatssecretaris, wij hebben de vorige keer een hele discussie gehad 

over het Collectif contre l'islamophobie en Belgique (CCIB). Dat is een 

organisatie waarbij ik mij zeer veel vragen stel. Het is een organisatie 

waarvan de zuster, de moeder of de dochter – ik weet niet hoe ik het 

moet vertalen – verboden is in Frankrijk.  

 

U zei dat het CCIB niets te maken heeft met het CCIF, het centrum 

tegen islamofobie in Frankrijk. U zei dat de Belgische poot daarmee 

niets te maken heeft. Ik heb die vraag ook gesteld aan de heer Van 

Quickenborne. Hij zei net het omgekeerde, hij zei dat beide heel veel 

met elkaar te maken hebben en dat duidelijk is dat die twee 

02.01  Theo Francken (N-VA): Le 

Collectif contre l'islamophobie en 

France (CCIF) a été interdit chez 

nos voisins. Selon la secrétaire 

d'État Sarah Schlitz, le CCIB belge 

n'a rien à voir avec cette orga-

nisation, alors que selon le mi-

nistre Vincent Van Quickenborne, 

il s'agit bien d'organisations 

sœurs. Qu'en est-il?  

 

La secrétaire d'État refuse égale-
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organisaties dochters, zusters of broeders zijn. Er is daar dus een 

discordantie in hetgeen de regering aan het Parlement verkondigt. De 

minister van Justitie zei dat ze broeders zijn en u zei dat ze niets met 

elkaar te maken hebben. Dat is bijzonder pijnlijk. Hoe zit dat nu juist?  

 

U zei ook dat u helemaal niet akkoord gaat met het stigma van 

moslimbroederschap en extreme islamisten en dat u met hen 

vergaderd had. Ze zijn wellicht digitaal op de koffie geweest. Ik neem 

aan dat deze vergadering digitaal was, ik weet niet of het een fysieke 

vergadering betrof.  

 

Dat choqueert mij, omdat ik denk dat men van zulke organisaties best 

ver weg blijft, zeker als overheid. U en ik, wij zullen het nooit eens 

geraken als het gaat over de positie van de hoofddoek, over de 

neutraliteit van de overheid. Dat hoeft ook helemaal niet. Ik denk dat 

wij het er echter wel over eens zijn dat wij samen moeten vechten 

tegen terreur, tegen alle vormen van terreur, extreemrechtse terreur, 

maar ook extremistische islamistische terreur en extreemlinkse 

terreur. Men blijft best ver weg van organisaties waarbij heel wat 

vragen rijzen, omdat men in Frankrijk maatregelen neemt.  

 

Wat is uw agenda tegen het islamisme? Waar en wanneer vond het 

onderhoud met het CCIB plaats? Wat was de agenda? Wat werd er 

besproken? Waaruit leidt u af dat het CCIB niets met het CCIF te 

maken heeft? Zult u blijven samenwerken met het CCIB?  

 

ment la stigmatisation des isla-

mistes et déclare s'être réunie 

avec le CCIB. Je trouve que les 

autorités devraient rester à l'écart 

de telles organisations. 

 

Quels sont les projets de la 

secrétaire d'État pour lutter contre 

l'islamisme? Quand l'entretien 

avec le CCIB a-t-il eu lieu? Sur 

quoi a porté la discussion? Sur 

quoi la secrétaire d'État se base-t-

elle pour affirmer que le CCIB n'a 

rien à voir avec le CCIF? Pour-

suivra-t-elle sa collaboration avec 

le CCIB? 

 

 

02.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Monsieur Francken, merci 

pour votre question et votre présence. C'est enfin l'occasion d'avoir 

cette discussion. 

 

Ik zal uw vragen beantwoorden in de hoop dat deze informatie 

voldoende zal zijn om een kleine vereniging als het CCIB, een 

organisatie die zich constructief inzet tegen discriminatie van moslims 

en die zonder reden wordt aangevallen, met rust te laten. Voor u is 

het belangrijk dat buitenlandse radicale ideologieën niet naar België 

worden geïmporteerd. Importeer dan ook geen buitenlandse politieke 

problemen die hier niet van toepassing zijn. 

 

Ik heb met het CCIB gesproken in het kader van mijn algemene 

raadpleging van het maatschappelijk middenveld, maar ook om meer 

specifiek te spreken over het project waarvoor het federale subsidies 

ontvangt. Mijn ontmoeting met het CCIB vond plaats op 

5 januari 2021. 

 

Op grond van de informatie die mij bekend is, kan ik enkel besluiten 

dat het CCIF geen banden heeft met het CCIB, simpelweg omdat, 

zoals ik u zojuist heb aangegeven, het CCIB op constructieve wijze 

strijdt tegen islamofobie en al vele jaren partnerschappen opbouwt 

met een groot aantal organisaties en entiteiten op alle 

bestuursniveaus. Het CCIB ontvangt niet alleen op federaal niveau 

subsidies, maar ook op regionaal en Europees niveau. Hieruit blijkt 

eens te meer dat het CCIB een ernstige vereniging is die goed 

functioneert. 

 

Nu ik het genoegen heb gehad om wat meer over hun werk te weten 

te komen, kan ik u zeggen dat het CCIB op twee pistes werkt. Het 

hecht waarde aan positieve en solidaire acties en stelt mensen-

rechtenschendingen aan de kaak. Bovendien maakt het hoofdzakelijk 

02.02  Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: J'espère que mes infor-

mations suffiront à laisser en paix 

une petite organisation qui s'in-

vestit constructivement dans la 

lutte contre la discrimination des 

musulmans et est attaquée sans 

raison. Si M. Francken s'oppose à 

l'importation d'idées radicales 

depuis l'étranger, il devrait égale-

ment s'abstenir d'importer des pro-

blèmes qui ne sont pas d'actualité 

chez nous. 

 

Dans le cadre de ma consultation 

générale de la société civile, je me 

suis entretenue avec le CCIB le 

5 janvier 2021. Nous avons parlé 

du projet pour lequel le CCIB 

reçoit des subsides. Selon les 

informations dont je dispose, le 

CCIB n'entretient pas de liens 

avec le CCIF. Il lutte depuis des 

années de manière constructive 

contre l'islamophobie et développe 

des partenariats avec de nom-

breuses organisations à tous les 

niveaux de pouvoir. Il reçoit aussi 

bien des subsides fédéraux que 

régionaux et européens. Il s'agit 

d'une association sérieuse, qui 

fonctionne correctement. 
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gebruik van bemiddeling om conflicten op te lossen. De prioriteit van 

het CCIB is de verdediging van mensenrechten. Aangezien ik het 

volledig eens ben met deze uitgangspunten, ondersteun ik de 

samenwerking met het CCIB en met elke middenveldorganisatie die 

zich op dezelfde transparante en constructieve wijze inzet voor gelijke 

kansen. 

 

 

Le CCIB accorde de la valeur aux 

actions positives et solidaires, et 

dénonce les violations des droits 

de l'homme. Il tente surtout de 

résoudre les conflits par la voie de 

la médiation. Comme je suis tout à 

fait d'accord avec ses principes, je 

soutiens la collaboration avec le 

CCIB. 

 

02.03  Theo Francken (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, u hebt 

voortdurend de neiging mij op mijn plaats te zetten. Op zich is dat 

geen probleem, maar als ik me niet vergis, ben ik één keer afwezig 

geweest en werd mijn vraag toen uitgesteld. Zoiets kan gebeuren. Ik 

ben blij dat we van gedachten kunnen wisselen en inderdaad, u hebt 

een drukke agenda, maar geloof me, dat geldt voor mij ook. Toch 

probeer ik steeds aanwezig te zijn in het Parlement. 

 

Als u zegt dat ik geen buitenlandse conflicten mag importeren, dan 

begrijp ik niet waarover u spreekt. Ik zag u en de uwen voor Palestina 

protesteren. Ik volg de politiek in Brussel van vrij nabij op, en Ecolo 

heeft op dat vlak een ware cultuuroorlog ontketend. Daarmee begeeft 

u zich volgens mij op glad ijs, maar goed, doe vooral zo verder, we 

zullen wel zien hoe het afloopt. Als er de laatste weken één partij 

externe problemen importeerde, dan was het wel uw partij. 

 

U zegt dat het CCIB in januari bij u op de koffie is geweest. Ging het 

hier om een fysieke vergadering of verliep het digitaal? Fysiek, zegt 

u? Dat vind ik straf. Ik kan me niet voorstellen dat dat de bedoeling 

was, maar blijkbaar kan dat voor zo'n organisatie dan weer wel. 

 

U zegt ten slotte dat de twee niets met elkaar te maken hebben, maar 

dat is manifest onjuist. Minister Vincent Van Quickenborne, die ook de 

Veiligheid van de Staat onder zijn hoede heeft, bevestigt immers aan 

mijn collega Koen Metsu dat de twee wel degelijk met elkaar te 

maken hebben en zeer nauw verweven zijn. Ofwel liegt u, ofwel liegt 

de heer Van Quickenborne, maar in elk geval spreekt de regering hier 

niet met één stem. 

 

Ik kan u enkel adviseren voorzichtig te zijn met zulke organisaties. 

Meer kan ik niet vragen. 

 

02.03  Theo Francken (N-VA): La 

secrétaire d'État affirme qu'elle 

veut éviter d'importer des conflits 

étrangers. Or, c'est son parti qui a 

milité pour la Palestine. Dans ce 

contexte, Ecolo a déclenché une 

véritable guerre culturelle à 

Bruxelles. Bel exemple d'impor-

tation de problèmes extérieurs! 

 

Il est inexact de dire que le CCIB 

et le CCIF n'ont aucun lien. Il y a 

deux semaines, le ministre Van 

Quickenborne a déclaré que les 

deux structures étaient étroitement 

liées. Le gouvernement ne parle 

donc pas d'une seule voix. Je ne 

peux que conseiller d'être prudent 

avec de telles organisations.  

 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van Evita Willaert aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De invloed 

van de coronacrisis op de genderongelijkheid op de arbeidsmarkt" (55016276C) 

03 Question de Evita Willaert à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"L'incidence de la crise du coronavirus sur les inégalités de genre sur le marché de l'emploi" 

(55016276C) 

 

03.01  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mevrouw de staatssecretaris, op 

8 maart verscheen er een persbericht van de Nationale Bank over de 

invloed van de COVID-19-crisis op de genderongelijkheid op de 

arbeidsmarkt. Tot voor de crisis zagen we dat de werkgelegenheids-

graad van vrouwen al meer dan veertig jaar onafgebroken toenam. 

De centrale vraag is of de crisis tot een zwakkere positie voor 

03.01 Evita Willaert (Ecolo-

Groen): Le 8 mars, la Banque 

nationale a publié un communiqué 

de presse sur l'influence de la 

crise du Covid-19 sur les inégalités 

de genre sur le marché de l'em-
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vrouwen zou kunnen leiden op de arbeidsmarkt. In december 2021 

verwachten we een studie over het effect van ouderschap op de 

loopbanen van vrouwen en mannen. U kondigde dat reeds aan in 

antwoord op een vorige vraag van mij. Het is daarop wachten, maar 

toch worden in deze studie al enkele interessante kernelementen 

opgeworpen.  

 

We weten allemaal dat loopbaanonderbreking en arbeidsduur-

vermindering vooral worden opgenomen door vrouwen. Dit werd nog 

versterkt tijdens de COVID-19-crisis. Ik ondervroeg u al eerder 

hierover. We zagen dat het coronaouderschapsverlof voor 71 % door 

vrouwen werd opgenomen. Een positieve noot is dat vaders meer 

betrokken waren bij de zorg voor de kinderen, hoewel dat nog steeds 

minder was dan bij vrouwen. Ziet U hierin kansen voor een structurele 

mentaliteitsverandering, en zo ja, op welke manier wil u deze 

versterken?  

 

Uit het persbericht blijkt dat de toegang van vrouwen tot telewerk 

sterk is toegenomen: 42 % van de vrouwen ten opzichte van 37 % 

van de mannen. Dit brengt een kans om het evenwicht tussen werk 

en privéleven te verbeteren, maar het kan ook leiden tot grotere 

psychosociale risico's. Ziet u mogelijkheden om een proactief beleid 

te voeren om deze psychosociale risico's te beperken, en zo ja, op 

welke manier? Dit zal uiteraard gebeuren in samenwerking met de 

minister voor Werk.  

 

Jammer genoeg zullen er na de coronacrisis faillissementen volgen, 

zo voorspellen ING-economen. Vrouwen hebben tijdens de crisis nog 

meer dan anders de zorg voor de kinderen opgenomen en waren 

daardoor ook minder uren aanwezig op de werkvloer. Hierdoor 

bestaat de vrees dat zij het eerste slachtoffer zullen worden van 

herstructureringen. Ziet u mogelijkheden om hierover een proactief 

beleid te voeren? Zo ja, op welke manier?  

 

ploi. Le taux d'emploi des femmes 

augmente depuis déjà 40 ans 

sans discontinuer. On peut se 

demander si cette tendance va 

changer en raison de la crise. 

Nous attendons une étude à ce 

sujet, mais le communiqué de 

presse contient déjà des infor-

mations intéressantes. 

 

Les possibilités d'interruption de 

carrière et de réduction du temps 

de travail sont surtout utilisées par 

les femmes, phénomène encore 

renforcé au cours de la crise. 

Dans 71 % des cas, le congé 

parental corona a été pris par des 

femmes, bien que les pères aient 

également davantage pris soin 

des enfants. La ministre y voit-elle 

des chances d'évolution structu-

relle des mentalités? 

 

Durant cette crise, l'accès au 

télétravail a davantage augmenté 

pour les femmes que pour les 

hommes, ce qui est positif pour 

l'équilibre entre travail et vie 

privée. Toutefois, le télétravail 

comporte des risques psycho-

sociaux. La ministre voit-elle des 

possibilités de les limiter au moyen 

d'une politique proactive? 

 

Des faillites découleront de la crise 

du coronavirus et l'on craint que 

les femmes soient particulière-

ment touchées par ces pertes 

d'emploi, car elles étaient moins 

présentes sur le lieu de travail. La 

ministre souhaite-elle mener une 

politique proactive en la matière? 

 

03.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mevrouw Willaert, in het kader 

van het nationaal relanceplan heb ik een project van 3 miljoen euro 

ingediend, dat zich specifiek richt op de situatie van vrouwen op de 

post-COVID-19-arbeidsmarkt. 

 

Net zoals u ben ik bezorgd over de situatie van vrouwen op de 

arbeidsmarkt, niet alleen omdat hun situatie door COVID-19 is 

achteruitgegaan, maar ook omdat we in het relanceplan aandacht 

moeten hebben voor het feit dat niet alleen de sectoren worden 

gesteund die de tewerkstelling van mannen verbetert. 

 

Mijn relanceproject bevat een analyse van de gendergelijkheid op de 

arbeidsmarkt. Het doel is om de problematiek van de gendergelijkheid 

op de arbeidsmarkt in het algemeen, maar ook de specifieke 

gevolgen van de covidcrisis, in kaart te brengen en op te volgen. 

03.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Dans le cadre du plan 

national de relance, j'ai introduit un 

projet de 3 millions d'euros, spé-

cifiquement axé sur la situation 

des femmes sur le marché du 

travail après la crise du Covid-19. 

Je suis également préoccupée par 

l'affaiblissement de la place des 

femmes sur le marché du travail.  

 

Mon projet de relance comprend 

une analyse de l'égalité de genre 

sur le marché du travail. Au 

travers d'appels à projets, l'accent 
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Via projectoproepen zal daarnaast gefocust worden op de inclusie van 

kwetsbare vrouwen op de arbeidsmarkt en de impact van de 

digitalisering. 

 

Het project voorziet in een valorisatiefase om concrete beleids-

aanbevelingen, opleidingsmaterialen, sensibiliseringsinstrumenten en 

tools te ontwikkelen. Er wordt ook een sensibiliseringscampagne 

gepland. 

 

Het totale project heeft als doel de specifieke noden van kwetsbare 

vrouwen te identificeren en tools ter ondersteuning te ontwikkelen, 

maar ook om te sensibiliseren en een mentaliteitsverandering te 

verkrijgen. Er zal ook een gendermainstreaming op het totale 

relanceplan worden toegepast. 

 

Op een transversale manier wordt het geheel van relancemaatregelen 

bekeken om te verzekeren dat de maatregelen geen genderongelijk-

heid in de hand werken. 

 

Het instituut is lid van de GT Impact op regeringsniveau dat het plan 

overziet. 

 

sera également mis sur l'inclusion 

des femmes vulnérables sur le 

marché de l'emploi et sur l'impact 

du numérique. Des recomman-

dations stratégiques seront en-

suite formulées et des outils de 

formation et de sensibilisation 

seront mis au point. Une cam-

pagne de sensibilisation est égale-

ment prévue pour tenter d'initier un 

changement de mentalité. Un 

gendermainstreaming sera égale-

ment appliqué à l'ensemble du 

plan de relance. 

 

 

03.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Mevrouw de staatssecretaris, ik 

denk dat u een aantal belangrijke zaken hebt gezegd. 

 

De problematiek van de positie van vrouwen op de arbeidsmarkt was 

er al lang vóór COVID-19. Het is belangrijk om een algemene analyse 

te maken, met een bijzondere aandacht voor een aantal zaken die 

potentieel verslechterd zijn op de goede weg die we waren 

ingeslagen. We moeten daarvoor de nodige aandacht hebben. 

 

Wat u over de inclusie van meer kwetsbare vrouwen hebt gezegd, is 

ook zeer belangrijk, want er is natuurlijk ook een onderscheid te 

maken tussen verschillende groepen en verschillende kenmerken bij 

vrouwen. Het is vanuit een intersectioneel perspectief belangrijk om 

dat op die manier aan te pakken. 

 

Ik hoor ook graag dat er met concrete tools, handvatten en een 

sensibiliseringscampagne zal worden gewerkt. Heel belangrijk is ook 

dat gendermainstreaming op het hele beleid en het relanceplan wordt 

toegepast. Ik heb heel veel vertrouwen in iemand zoals u op die stoel 

om dat allemaal bijzonder goed in de gaten te houden, mevrouw de 

staatssecretaris. 

 

03.03 Evita Willaert (Ecolo-

Groen): C'est une bonne idée 

d'analyser en profondeur la place 

des femmes sur le marché du 

travail. À cet égard, il faudra 

également prêter attention aux 

aspects qui se sont détériorés en 

raison de la crise sanitaire. 

L'accent qui sera mis sur les 

femmes vulnérables est évidem-

ment aussi très important et les 

problèmes devront être examinés 

secteur par secteur.  

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Le dernier rapport du 

WEF sur l'égalité hommes-femmes" (55016388C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La hausse des 

inégalités de genre durant la crise et le plan de relance" (55018467C) 

04 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het jongste rapport 

van het WEF over gendergelijkheid" (55016388C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De toename van de 

genderongelijkheid tijdens de crisis en het herstelplan" (55018467C) 
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04.01  Patrick Prévot (PS): Madame la secrétaire d'État, le rapport 

du Forum Économique Mondial (WEF) 2020 sur l'égalité hommes-

femmes révèle que la pandémie a ralenti une fois de plus le 

processus égalitaire. Il faudra aujourd'hui 36 ans de plus pour 

combler les écarts, ce qui amène au total de 135,6 années pour 

parvenir à l'égalité à l'échelle mondiale. Au niveau belge, la pandémie 

semble avoir impacté plus les femmes que les hommes mais dans 

une moindre mesure. Malheureusement, nous ne sommes que 13è 

sur cette liste. Si, au niveau de l'éducation et de la santé, nous 

atteignons une égalité presque parfaite, force est de constater qu'au 

niveau des opportunités et de la participation économique ainsi qu'au 

niveau politique, nous avons encore de gros efforts à fournir. Les 

postes à haute responsabilité restent par exemple majoritairement 

l'affaire des hommes ainsi que les affaires politiques même si, et il 

faut le souligner, une avancée importante a été réalisée par ce 

gouvernement qui est aujourd'hui parfaitement égalitaire. 

 

Madame la secrétaire d'État, avez-vous pris connaissance de ce 

rapport? Quelles sont vos impressions par rapport à celui-ci? Quels 

sont, selon vous, les chantiers prioritaires pour parvenir à une 

meilleure égalité, notamment en termes de participation économique 

et politique? Quelles initiatives comptez-vous prendre à court et 

moyen terme dans ce cadre? Je vous remercie pour vos réponses. 

 

04.01 Patrick Prévot (PS): Uit het 

rapport 2020 van het World 

Economic Forum (WEF) over 

gendergelijkheid blijkt dat de 

pandemie het proces naar meer 

gelijkheid eens te meer heeft 

vertraagd. Het zal 36 jaar langer, 

of in totaal 135,6 jaar duren, voor 

gendergelijkheid op wereldschaal 

wordt bereikt. In ons land lijkt de 

pandemie een zwaardere impact 

te hebben gehad op de vrouwen 

dan op de mannen. Op de lijst van 

het WEF staan we slechts op de 

dertiende plaats. Wat onderwijs en 

gezondheid betreft, is de gender-

gelijkheid bijna volkomen, maar 

waar het over kansen en eco-

nomische en politieke participatie 

gaat, zijn er nog grote inspan-

ningen nodig. De functies met veel 

verantwoordelijkheid en de poli-

tieke aangelegenheden zelf blijven 

een mannenzaak, ook al werd er 

onder deze egalitaire regering wel 

vooruitgang geboekt. 

 

Wat denkt u van dat rapport? Wel-

ke werven vindt u prioritair? Welke 

initiatieven zult u nemen?  

 

04.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d’État, les 

avancées vers l’égalité des genres effectuées depuis 10 ans en 

Europe ont été stoppées net par la pandémie de Covid-19. C’est le 

tout récent constat de la Fondation européenne pour l’amélioration 

des conditions de vie et de travail (Eurofound). Ainsi, les périodes de 

confinement ont accentué les inégalités dans le partage des tâches 

au sein des foyers hétérosexuels, les femmes ayant télétravaillé ayant 

davantage assumé les tâches domestiques. Pourtant, en moyenne, le 

salaire des femmes n’équivaut toujours pas celui des hommes, pour 

un travail similaire en termes de poste et d’heures prestées, ce qui est 

confirmé par le cabinet de conseil Deloitte dans son bilan de l’année 

2020 qui énonce que : “Après plusieurs années d’évolution lente de 

l’égalité salariale femmes-hommes, l’année 2020 est une rupture”. 

Plus encore, les femmes ont, entre autres, davantage reporté leurs 

consultations médicales durant le confinement et ce alors qu’elles 

sont surreprésentées dans les métiers médicaux et donc davantage 

en première ligne durant cette crise sanitaire. En commission Santé 

du 31 mars dernier, vous avez rappelé avoir obtenu une lecture 

genrée du plan de relance fédéral. A votre demande, le groupe de 

travail “Impact” dont fait partie l'Institut pour l'é́galité́ des femmes et 

des hommes a ainsi rendu des recommandations relatives aux 

conséquences sur l’égalité des genres du plan de relance, afin que 

les effets soient les plus positifs possibles. Or, nous ne savons 

toujours pas de quelle façon ces recommandations ont été prises en 

compte et quel en sera le suivi, ce qui est d’autant plus important 

lorsque l’on sait que le Parlement européen a voté le 20 mai dernier 

04.02  Sophie Rohonyi (DéFI): 

De Europese Stichting tot ver-

betering van de levens- en ar-

beidsomstandigheden (Eurofound) 

komt tot de vaststelling dat de 

evolutie naar meer genderge-

lijkheid in Europa door de pan-

demie tot stilstand werd gebracht. 

De lockdownperiodes deden de 

ongelijkheden toenemen, aange-

zien telewerkende vrouwen meer 

huishoudelijke taken op zich na-

men. In de balans die Deloitte van 

2020 heeft opgemaakt, wordt 

bevestigd dat het om een breuk-

jaar gaat. Vrouwen hebben vaker 

doktersbezoeken uitgesteld, terwijl 

ze sterker vertegenwoordigd zijn in 

de eerstelijnszorg.  

 

De werkgroep Impact heeft, na 

een genderlezing van het federale 

relanceplan, op uw verzoek aan-

bevelingen geformuleerd die 

ervoor moeten zorgen dat de 

impact op de gendergelijkheid zo 
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une résolution exigeant le droit de recevoir des informations relatives 

à la mise en oeuvre des plans de relance. 

 

En conséquence, quel suivi donnez-vous à l’implémentation des 

recommandations du groupe de travail 'Impact' dans le plan de 

relance fédéral? De quelle façon comptez-vous vous investir dans la 

demande de contrôle démocratique du Parlement européen de la 

mise en œuvre des plans de relance nationaux, pour ce qui a trait à la 

lecture genrée de notre plan? Une étude nationale sur l’impact de la 

crise sanitaire sur l’égalité des genres en Belgique est-elle ou va-t-elle 

être menée afin de répondre au mieux à cet impact négatif? Quelles 

mesures comptez-vous prendre pour pallier la recrudescence des 

inégalités de genre? 

 

groot mogelijk is. Het Europees 

Parlement, van zijn kant, keurde 

op 20 mei jongstleden een reso-

lutie goed waarin het vroeg 

geïnformeerd te worden over de 

uitvoering van de herstelplannen.  

 

Hoe zult u gevolg geven aan de 

aanbevelingen van Impact? Hoe 

zult u werk maken van het verzoek 

om democratische controle van-

wege het Europees Parlement? 

Zal er een studie worden uitge-

voerd over de impact van de ge-

zondheidscrisis op de genderge-

lijkheid in België? Welke maat-

regelen plant u?  

 

04.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Madame Rohonyi, monsieur 

Prévot, j'ai bien pris connaissance du rapport du Forum Économique 

Mondial 2020 sur l'égalité hommes-femmes. Cette crise, comme 

d'autres avant elle dans l'histoire, a un impact bien plus important sur 

les femmes que sur les hommes, et ce dans tous les domaines de la 

société. 

 

Comme vous le rappelez dans votre question, madame Rohonyi, 

dans le cadre du plan de relance, à ma demande, l'Institut pour 

l'égalité des femmes et des hommes (IEFH) fera partie du GT Impact 

afin d'évaluer l'impact des projets du plan de relance quant aux 

inégalités entre les hommes et les femmes. Je me réjouis du cadre 

qui a été posé lors des négociations pour le plan de relance. C'est 

mon collègue Thomas Dermine qui a affirmé à plusieurs reprises 

l'importance de prendre en compte l'égalité entre les hommes et les 

femmes dans le cadre du plan de relance. Il en est le garant.  

 

La Commission européenne a également rappelé aux États membres 

l'importance de l'égalité des chances et des genres et les a invités à 

en tenir compte dans leur plan de relance. Au-delà de la démarche 

globale, j'ai obtenu qu'un projet spécifique pour l'emploi des femmes 

soit financé via ce plan. Doté d'un budget de trois millions d'euros, le 

projet a pour objectif d'augmenter le taux d'emploi des femmes, en 

particulier des plus vulnérables. 

 

Pour rappel, en 2019, le taux d'emploi des femmes n'était que de 

66,5 %, alors que celui des hommes était de 74,5 %. En 2018, 

seulement 24 % des 15-64 ans en situation de handicap avaient un 

emploi. Le taux d'emploi des ressortissants hors UE est quant à lui de 

52 %. Les femmes au croisement de ces critères ont donc moins de 

chances de trouver un emploi. Ce sont vers les groupes les plus 

vulnérables que je compte diriger le projet. Je m'engage à vous 

présenter le projet développé au sein de l'IEFH dès que les premiers 

résultats seront disponibles. 

 

La lutte contre le harcèlement sur le lieu du travail est également l'une 

de mes priorités. Il ne suffit pas d'entrer sur le marché de l'emploi, 

encore faut-il pouvoir ou vouloir y rester. Si du harcèlement, sexuel en 

particulier, est présent dans l'environnement de travail, les femmes 

qui y sont confrontées vont le quitter pour autant que leur situation 

04.03 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Ik heb kennisgenomen 

van het rapport van het Wereld 

Economisch Forum. De coro-

nacrisis heeft net als andere 

crisissen een veel grotere impact 

gehad op vrouwen. 

 

Op mijn vraag maakt het Instituut 

voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen (IGVM) deel uit van de 

werkgroep Impact om de effecten 

van het plan op het vlak van 

genderongelijkheid te beoordelen. 

Ik ben blij met het kader dat uit-

gewerkt werd tijdens de 

onderhandelingen. 

 

De Europese Commissie heeft de 

lidstaten ertoe opgeroepen om in 

hun herstelplan rekening te 

houden met gelijke kansen en 

gendergelijkheid. Via dat herstel-

plan heb ik financiering losge-

kregen voor een plan dat de werk-

gelegenheid van de kwetsbaarste 

vrouwen moet verhogen (3 miljoen 

euro).  

 

In 2019 bedroeg de werkzaam-

heidsgraad van vrouwen slechts 

66,5 %, terwijl die van mannen 

74,5 % bedroeg. Factoren zoals 

een handicap of een herkomst van 

buiten de EU belemmeren de 

toegang tot de arbeidsmarkt. Vrou-

wen die aan die criteria voldoen, 

hebben nog minder kansen op 

werk. Ik wil dit project toespitsen 

op de kwetsbaarste groepen.  
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économique le permette. Dans ce cadre, il est urgent de ratifier et 

mettre en œuvre la convention 190 de l'OIT concernant l'élimination 

de la violence et du harcèlement dans le monde du travail. 

 

Je compte également agir contre le plafond de verre qui empêche les 

femmes d'accéder à des fonctions de top management. À cet égard, 

la loi quotas impose aux entreprises publiques et cotées en bourse de 

compter un tiers de femmes dans leur CA. Cette loi a fait ses preuves 

puisque actuellement, les femmes sont trois fois plus nombreuses 

dans les CA en dix ans, tandis que 80 % des entreprises se sont 

conformées à cette loi. 

 

Certains défis restent encore à relever. Des chiffres récents ont 

montré qu'elles ne sont que 5 % à occuper des places de prési-

dentes. Il y a également des bonnes pratiques à favoriser, comme la 

présence des femmes à des postes à responsabilités, qu'il faut 

pouvoir développer, notamment à travers l'exemplarité des pouvoirs 

publics. 

 

 

Ook de strijd tegen intimidatie op 

de werkvloer is een van mijn 

prioriteiten. Het is hoog tijd dat we 

het IAO-verdrag 190 ratificeren en 

toepassen. 

 

Ik wil ook iets doen tegen het 

glazen plafond, dat vrouwen belet 

om topfuncties te bekleden. De 

quotawet heeft zijn nut bewezen 

(de raden van bestuur tellen 

driemaal zoveel vrouwen als tien 

jaar geleden) en 80 % van de 

bedrijven houdt zich daaraan. 

 

Slechts 5 % van de voorzitters zijn 

vrouwen. We moeten best prac-

tices bevorderen, onder meer via 

de voorbeeldfunctie van de over-

heid.  

 

04.04  Patrick Prévot (PS): Effectivement, madame la secrétaire 

d'État, l'égalité femmes-hommes n'a malheureusement pas été 

épargnée par la pandémie. Merci de nous avoir présenté la situation 

et d'avoir rappelé les priorités qui sont les vôtres. On vous sait 

attentive à tout cela, et nul doute que ce gouvernement continuera à 

œuvrer dans le bon sens, notamment pour accéder à une place un 

peu plus enviable au niveau européen, même si, comme je l'ai signalé 

dans ma question, la composition paritaire de ce gouvernement est 

de nature à faire remonter la Belgique dans le classement. Je ne 

manquerai pas de revenir vers vous dans les semaines et les mois à 

venir. 

 

04.04  Patrick Prévot (PS): Deze 

regering zal ervoor blijven om een 

en ander in de gewenste zin te 

doen evolueren, zodat we een 

benijdenswaardigere plaats in de 

Europese rangschikking kunnen 

bekleden. 

 

 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d'État, merci 

pour votre réponse circonstanciée. Il me semble que mon collègue 

posera tout à l'heure une question sur le gender mainstreaming. Il faut 

y veiller dans l'ensemble de nos politiques et aussi intégrer la 

dimension de genre dans tous les aspects du plan de relance. C'est la 

volonté de votre gouvernement et je vous en remercie. L'enjeu est 

vraiment d'éviter que cet après-crise ne continue à creuser les 

inégalités entre les hommes et les femmes. Je suis donc heureuse 

d'entendre qu'un budget spécifique est prévu pour augmenter le taux 

d'emploi des femmes. Je serais néanmoins curieuse de connaître sa 

ventilation. Comme on le sait, les besoins du secteur sont 

extrêmement importants. On vient de loin. Je sais que la volonté 

politique est là. Je vous remercie pour cet engagement car il s'agit 

non seulement d'une question d'égalité mais aussi d'émancipation et 

de bon sens économique. Si on veut un plan de relance économique 

ambitieux et efficace, on se doit de soutenir la moitié de la population.  

 

04.05 Sophie Rohonyi (DéFI): 

Gender mainstreaming moet in al 

onze beleidslijnen en in het 

herstelplan worden opgenomen. 

Dat is het streven van de regering. 

In het postcoronatijdperk mogen 

de ongelijkheid niet nog groter 

worden. Ik ben blij met het spe-

cifieke budget voor de verhoging 

van de werkzaamheidsgraad van 

de vrouwen, maar ik zou willen 

weten hoe dat bedrag wordt 

uitgesplitst. Ik dank u voor uw 

inzet, want het gaat ook over 

emancipatie en gezond verstand 

op economisch vlak.  

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van Valerie Van Peel aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Slachtoffers van IFG die terug naar huis worden gestuurd" (55016424C) 

05 Question de Valerie Van Peel à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Les 

victimes de VIF renvoyées à leur domicile" (55016424C) 
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05.01  Valerie Van Peel (N-VA): Dit is een vervolgvraag op een 

schriftelijke vraag die ik u had gesteld en waarop u zeer correct met 

cijfers hebt geantwoord. Toen ik de cijfers kreeg, had ik echter het 

gevoel dat ik daarop nog wat verder moest inzoomen. In mijn 

schriftelijke vraag nr. 47 vroeg ik u naar de cijfergegevens over het 

aantal meldingen van slachtoffers van intrafamiliaal geweld bij de 

zorgcentra en op welke manier die slachtoffers worden opgevangen 

nadat ze de juiste zorg hadden gekregen. Dat is het vervolgtraject. 

 

Uw antwoord ging vooral over de algemene cijfers van slachtoffers 

van seksueel geweld, dus ook die wanneer de dader niet binnen het 

huisgezin woont. Het is evident dat slachtoffers van intrafamiliaal 

geweld, seksueel geweld of misbruik niet kunnen terugkeren naar een 

veilige thuisomgeving als de dader zich daar ook bevindt. Dat was 

moeilijk af te leiden uit uw antwoord op mijn vragen, omdat die 

splitsing niet werd gemaakt. Dat is de enige reden waarom ik een 

vervolgvraag stel.  

 

Kan u mij ook de cijfergegevens bezorgen over het aantal slachtoffers 

van intrafamiliaal of seksueel geweld en misbruik dat toch terug naar 

huis wordt gestuurd? Wat is de reden daarvoor? Worden zij op een 

andere manier opgevolgd? Hangt er een kostprijs aan vast voor de 

slachtoffers? 

 

05.01 Valerie Van Peel (N-VA): 

La secrétaire d'État peut-elle me 

faire parvenir les données relatives 

au nombre de victimes de 

violences intrafamiliales ou sexu-

elles et d'abus qui se sont rendues 

dans un centre de prise en charge 

et ont été renvoyées chez elles? 

Comment est-ce possible? De 

quel suivi ont-elles bénéficié? Les 

frais sont-ils à charge de la vic-

time?  

 

 

05.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Bedankt voor uw vraag, 

mevrouw Van Peel. In het antwoord op schriftelijke vraag nr. 47 

werden de beschikbare cijfers gecommuniceerd met betrekking tot 

het aantal slachtoffers waarvan de pleger uit de familiale context 

afkomstig is, en het aantal slachtoffers dat na een aanmelding in het 

zorgcentrum niet terugkeert naar huis. Het aantal slachtoffers van 

intrafamiliaal geweld dat niet kan terugkeren naar huis na een bezoek 

aan een Zorgcentrum na Seksueel Geweld wordt niet als dusdanig 

geregistreerd. De veiligheid van alle slachtoffers is een van de 

grootste bekommernissen van het zorgcentrum. In samenspraak met 

het slachtoffer wordt er daarom steeds een veiligheidsplan 

opgemaakt.  

 

Daarbij wordt nagegaan of het opportuun is dat een slachtoffer, na 

haar bezoek aan het zorgcentrum, terugkeert naar huis of dat er 

andere opties moeten worden bekeken, zoals een vluchthuis. In het 

model "Zorgcentrum na Seksueel Geweld" wordt bovendien gewerkt 

met een specifieke meldcode die ZSG-personeelsleden richtlijnen 

geeft bij het inschatten van een situatie van ernstig en dreigend 

gevaar voor het slachtoffer, in het bijzonder inzake intrafamiliaal 

geweld. In functie van de noden van een slachtoffer wordt er 

bovendien steeds voorzien in een warme doorverwijzing naar 

specifieke hulpverleningsinstanties. De zorg en opvolging van 

slachtoffers door de ZSG-personeelsleden zijn steeds een gratis 

dienstverlening. 

 

05.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Le nombre de victimes de 

violences intrafamiliales qui ne 

peuvent pas rentrer chez elles 

après une visite dans un centre de 

prise en charge des violences 

sexuelles (CPVS) n'est pas spé-

cifiquement répertorié. La sécurité 

de toutes les victimes est l'une des 

principales préoccupations du 

centre. Ce dernier élabore systé-

matiquement, en concertation 

avec la victime, un plan de sé-

curité dans lequel différentes 

possibilités sont évaluées. Nous 

travaillons avec un code de sig-

nalement qui donne au personnel 

des CPVS des lignes directrices 

pour l'évaluation du risque en-

couru par la victime, spécifique-

ment en ce qui concerne les 

violences intrafamiliales. En fonc-

tion des besoins, la victime est, en 

outre, réorientée en toute con-

vivialité vers des organismes d'as-

sistance spécifiques. Les soins et 

le suivi dont se charge le per-

sonnel des CPVS sont toujours 

gratuits. 

 

05.03  Valerie Van Peel (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, 

misschien zou dat wel geregistreerd moeten worden, omdat een 

beleid onderbouwd met reële cijfers altijd opbrengt. Uw antwoord is 

05.03  Valerie Van Peel (N-VA): 

Une politique reposant sur des 

chiffres concrets et une réalité tan-
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voor de rest natuurlijk veel belangrijker. U spreekt over een warme 

doorverwijzing. Daaruit begrijp ik dat er naar een oplossing wordt 

gezocht, zeker bij financiële problemen, zodat niemand naar huis 

wordt gestuurd omdat men een bepaalde opvang niet kan betalen. 

Dat is al heel belangrijk. Als ze wel terug naar huis gaan, ook al zit 

daar de dader, blijft er een opvolging vanuit het zorgcentrum. Zo heb 

ik uw antwoord begrepen. 

 

Klopt dat? Dan ben ik zeer tevreden met uw antwoord. 

 

gible porte toujours ses fruits. Je 

comprends le terme de "réorien-

tation en toute convivialité" comme 

étant la recherche d'une solution, 

de sorte qu'aucune victime ne soit 

renvoyée chez elle parce qu'elle 

ne serait pas en mesure de payer 

pour un accueil. Il y a également 

un suivi si la personne retourne 

chez elle alors que l'auteur des 

faits s'y trouve toujours. C'est une 

bonne chose. 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van Valerie Van Peel aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Subsidies en toelagen in het kader van gelijke kansen" (55016662C) 

06 Question de Valerie Van Peel à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Les 

subsides et subventions dans le cadre de l'égalité des chances" (55016662C) 

 

06.01  Valerie Van Peel (N-VA): Voor het Verslag is het belangrijk te 

melden dat er een nul te veel geslopen is in het antwoord van de 

staatssecretaris. Dat kan gebeuren. Geen enkel probleem. 

 

Ik houd mijn vraag aan, maar ik verwijs naar mijn schriftelijke vraag. 

 

Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen geeft 

structurele werkingssubsidies aan vijf verenigingen die actief zijn op 

het vlak van gendergelijkheid op basis van artikel 4, 4° uit de 

oprichtingswet van 16 december 2002. Daarnaast geeft het Instituut 

ook structurele werkingssubsidies aan zes ziekenhuizen, vijf 

politiezones en vijf politieopleidingen op basis van artikel 5 van de 

oprichtingswet van 16 december 2002. 

Mevrouw de staatssecretaris, uit gegevens opgevraagd (vraag nr. 44) 

door mijn collega Kamerlid Sander Loones (N-VA) blijkt dat er voor 

een totaal van 4.951.414 euro aan middelen richting de uitbouw van 

de Zorgcentra na Seksueel geweld vloeien. Dit kan ik uiteraard alleen 

maar aanmoedigen. Uit dezelfde gegevens blijkt echter dat de vzw 

Amazone, in het kader van gendergelijkheid, 4.500.000 euro aan 

subsidies ontvangt. Dat vind ik toch wel opvallend. De subsidie voor 

vzw Amazone is een werkingssubsidie om de personeels- en 

werkingskosten te ondersteunen die voortvloeien uit hun structurele 

werking met een continu en permanent karakter. Maar dan nog is het 

niet geheel duidelijk waarom die zo hoog is.  

Kan u verklaren waarom vzw Amazone, die werkt rond 

gendergelijkheid, bijna evenveel middelen ontvangt als de 16 

initiatieven voor de uitbouw van ZSG samen? Welke resultaten 

worden er precies van vzw Amazone verwacht? Ook in vergelijking 

met de andere organisaties die werken rond gendergelijkheid is het 

verschil opmerkelijk. Hoe moeten we dit lezen? Hoe evalueert u de 5 

verenigingen rond gendergelijkheid en de 16 initiatieven rond ZSG? 

 

06.01 Valerie Van Peel (N-VA): 

Pour le compte rendu, il importe 

de signaler qu'un zéro de trop s'est 

glissé dans la réponse de la 

secrétaire d'État à laquelle je fais 

référence.  

 

L'Institut pour l'égalité des femmes 

et des hommes octroie des sub-

sides de fonctionnement structu-

rels à cinq associations, six hôpi-

taux et cinq zones de police et 

pour cinq formations de police. Il 

ressort de votre réponse à une 

question du collègue Loones qu'un 

total de 4 951 414 euros est alloué 

au développement de centres de 

prise en charge des violences 

sexuelles (CPVS). Il est frappant 

de noter que l'ASBL Amazone 

reçoit 4 500 000 euros de subsi-

des dans le cadre de l'égalité des 

genres.  

 

Pourquoi bénéficie-t-elle d'un mon-

tant si élevé? Qu'attend-on de 

l'ASBL en contrepartie? Comment 

s'explique l'écart avec les autres 

organisations? Comment la secré-

taire d'État évalue-t-elle les cinq 

associations travaillant sur l'égalité 

des genres et les 16 initiatives 

autour des CPVS? 

 

06.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mevrouw Van Peel, eerst en 

vooral, er is een fout geslopen in de tabel bij het antwoord op vraag 

nr. 44. De vzw Amazone ontvangt 450.000 euro en geen 4.500.000. 

06.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Une erreur s'est glissée 

dans le tableau joint à cette répon-
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Wij zetten deze fout ook recht voor uw collega, de heer Loones. 

 

Het aantal ondersteunde organisaties is tijdens de afgelopen 

legislaturen ongewijzigd gebleven. Op de bedragen ter ondersteuning 

van deze organisaties werden tijdens de vorige legislaturen bepaalde 

besparingen toegepast. 

 

De vzw Amazone heeft drie grote missies waarvoor zij structurele 

werkingsmiddelen ontvangt. Ten eerste, het ondersteunen van 

vrouwenverenigingen, onder meer door de verenigingen huisvesting, 

een congres en een vergaderinfrastructuur aan te bieden. 

Ten tweede, het ondersteunen van een effectieve en efficiënte 

werking van de vrouwenverenigingen. Ten derde, het stimuleren van 

acties en evenementen die synergieën en uitwisselingen tussen 

vrouwenverenigingen faciliteren. 

 

Elke organisatie moet jaarlijks een begroting en een werkplan met 

concrete doelstellingen indienen bij het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen. Deze begroting en deze werkplannen worden 

goedgekeurd door de raad van bestuur van het instituut. Elke subsidie 

die toegekend wordt, zowel die aan de zorgcentra als die aan de 

vrouwenorganisaties, wordt grondig nagekeken. Het saldo wordt pas 

uitbetaald na goedkeuring door de raad van bestuur van het instituut, 

en dit op basis van een grondige controle van het financieel en 

inhoudelijk eindverslag van elke organisatie. 

 

se: l'ASBL Amazone reçoit 

450 000 euros de subsides et non 

4 500 000 euros.  

 

Le nombre d'organisations de sou-

tien est resté constant lors des 

dernières législatures. Des écono-

mies ont été réalisées sur les 

subsides. L'ASBL Amazone a trois 

missions: soutenir les associations 

féminines en proposant un 

hébergement et une infrastructure 

pour des congrès et des réunions; 

soutenir l'efficacité du fonctionne-

ment des associations féminines; 

stimuler des actions et des 

évènements qui facilitent les 

synergies et les échanges entre 

les associations féminines. Cha-

que année, toutes les orga-

nisations doivent introduire un 

budget et un plan d'action avec 

des objectifs clairs auprès de 

l'Institut pour l'égalité des femmes 

et des hommes. Ce budget et ce 

plan doivent être approuvés par le 

conseil d'administration de l'in-

stitut. Chaque subside est exa-

miné de près et le solde n'est payé 

qu'après approbation par le 

conseil d'administration de l'in-

stitut, sur la base d'un contrôle ap-

profondi. 

 

06.03  Valerie Van Peel (N-VA): Dank u wel, mevrouw de 

staatssecretaris. U snapt inderdaad dat mijn vraag iets relevanter zou 

zijn, mocht dat nulletje correct zijn. Dan ging het over 4.500.000 euro. 

Het is wel wat minder. 

 

Wat ik u toch wil meegeven, is dat in Vlaanderen een discussie loopt 

over subsidiestromen, door bepaalde zaken die naar boven gekomen 

zijn in die stromen. Daarom stellen wij vragen over de controle op 

subsidiestromen naar allerlei vzw's. Daar komt mijn vraag vandaan. 

 

Als ik die verschillende subsidies op een rij zie, vrees ik dat enorm 

veel geld verloren gaat aan versnippering. Ik hoop dat het voor u geen 

taboe is om dat eens van naderbij te bekijken. Moeten de middelen 

waarover u beschikt om werk te maken van de gelijkheid van vrouwen 

en mannen niet rechtstreeks bij de onderlaag terechtkomen in de 

plaats van via tussenliggende structuren? Deze oefening is wat mij 

betreft niet alleen voor u, maar voor elke minister een uitdaging. 

 

06.03  Valerie Van Peel (N-VA): 

Cette correction rend évidemment 

ma question moins pertinente. 

Toutefois, étant donné qu'en 

Flandre, une discussion a lieu 

concernant les flux de subsides, 

nous posons des questions sur le 

contrôle des subsides octroyés 

aux ASBL. Je crains que beau-

coup d'argent ne soit gaspillé à 

cause du morcellement des bud-

gets. Il y a lieu de vérifier s'il ne 

vaudrait pas mieux verser les 

subsides directement à la base 

plutôt qu'à des structures inter-

médiaires. 

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La précarité et 

l'endettement des familles monoparentales" (55016731C) 
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- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Les parents isolés et 

l'impact du Covid-19" (55018441C) 

07 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

bestaansonzekerheid en de schuldenlast van eenoudergezinnen" (55016731C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Alleenstaande ouders 

en de impact van COVID-19" (55018441C) 

 

07.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d’État, la 

précarité et l’endettement des familles monoparentales, composées 

pour la plupart de mères célibataires, font partie de ces situations qui 

se sont vues aggravées avec la crise sanitaire. Cette situation 

concerne une famille sur deux, puisque 45 % des ménages sont 

constitués de familles monoparentales ou de personnes isolées. Le 

gouvernement bruxellois a mis en place un groupe de travail chargé 

d’apporter des réponses à ces familles et ce, en vue de les protéger 

des violences économiques qu’elles subissent au quotidien, et d’ainsi 

permettre à leurs enfants de s’émanciper, de pouvoir participer aux 

voyages scolaires, aux activités extrascolaires, de faire des études... 

 

De manière générale, le soutien apporté à ces familles est insuffisant 

et ne répond pas à un problème encore trop récurrent: l’impossibilité 

pour les mères concernées de récupérer les pensions alimentaires 

auprès des pères qui ont organisé leur insolvabilité. La condition d’un 

faible revenu pour pouvoir bénéficier du  SECAL a été supprimée afin 

que ce service soit accessible à toutes les femmes confrontées au 

refus du père de contribuer à l’entretien des enfants.  Cependant,  

plusieurs dispositions perpétuent des mécanismes qui appauvrissent 

ces femmes et leurs enfants.  

 

Il est par exemple impossible de récupérer les sommes impayées en 

raison d’un délai de prescription de 5 ans. Les pensions alimentaires 

impayées depuis de nombreuses années entraînent ainsi ces mères 

dans une spirale infernale d’endettement et d’isolement. 

 

Le collectif “Mamans solos” regroupant 200 familles a ainsi publié une 

carte blanche en vue de formuler des demandes concrètes au 

gouvernement fédéral, dont la révision de la procédure de règlement 

collectif de dettes. 

 

Par conséquent, madame la secrétaire d’État, quelles mesures 

mettez-vous en place pour aider ces familles monoparentales? Avez-

vous rencontré le collectif “Mamans solos” et quel suivi leur avez-vous 

proposé? La task force  “Groupes vulnérables” du SPF Intégration 

sociale tient-elle compte de leur situation dans ses travaux et surtout 

dans ses propositions? Allez-vous renforcer l’intervention du SECAL 

auprès des familles monoparentales? Dans l’affirmative, comment? 

Entendez-vous réformer la procédure de règlement collectif de 

dettes? 

 

07.01 Sophie Rohonyi (DéFI): 

Ten gevolge van de gezond-

heidscrisis worden de eenouder-

gezinnen, in het merendeel van de 

gevallen alleenstaande moeders, 

met diepere armoede en een 

hogere schuldenlast geconfron-

teerd. Eenoudergezinnen en 

alleenstaanden maken 45% van 

de gezinnen in die situatie uit. De 

Brusselse regering heeft een 

werkgroep opgericht om hen tegen 

economisch onrecht te bescher-

men en ervoor te zorgen dat hun 

kinderen aan de samenleving 

kunnen deelnemen. Die onder-

steuning biedt echter geen 

oplossing voor het probleem dat 

de moeders geen onderhoudsgeld 

kunnen invorderen bij de vaders, 

die er zelf voor gezorgd hebben 

dat zij onvermogend zijn.   

 

De voorwaarde van een laag 

inkomen om een beroep te kunnen 

doen op DAVO werd dan wel 

afgeschaft, het feit dat onbetaalde 

bedragen niet ingevorderd kunnen 

worden omwille van een vervalter-

mijn van 5 jaar brengt de moeders 

in een vicieuze schuldencirkel. Het 

collectief Mamans solos heeft een 

opiniestuk geschreven om de 

federale regering te verzoeken om 

de procedure van de collectieve 

schuldenregeling te herzien.  

 

Welke maatregelen neemt u om 

de eenoudergezinnen te helpen? 

Hebt u een gesprek met dat 

collectief gehad? Welke follow-up 

hebt u hun beloofd? Houdt de 

taskforce Kwetsbare groepen van 

de POD Maatschappelijke Inte-

gratie in zijn werkzaamheden en 

voorstellen rekening met hun 

situatie? Zult u ervoor zorgen dat 

DAVO beter aan die gezinnen 

tegemoetkomt? Bent u van plan 

om de procedure van de collec-
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tieve schuldenregeling te hervor-

men?  

 

07.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Monsieur le président, comme les questions étaient jointes, j'ai 

préparé une réponse un peu plus longue. Comment peut-on arranger cela? 

 

Le président: Une question n'a effectivement pas été posée. Si vous savez scinder les réponses, vous 

répondez à Mme Rohonyi. Par contre, s'il s'agit d'une réponse globale, vous nous en donnez lecture. Cela 

semble plus simple. 

 

07.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Très bien. Faisons comme 

cela!  

 

De uitvoering van de wet betreffende gendermainstreaming van 2007 

is een van mijn prioriteiten. 

 

07.03 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: L'application de la loi en 

matière de gender mainstreaming 

de 2007 est une priorité pour moi. 

 

Le 24 mars dernier, les politiques du gouvernement qui présentent 

une dimension de genre significative ont fait l'objet d'une très large 

consultation de la société civile. Durant cette consultation, plusieurs 

associations ont attiré l'attention sur la situation des familles 

monoparentales, notamment en ce qui concerne le paiement des 

pensions alimentaires, l'intégration sur le marché de l'emploi, les 

droits individuels, la charge mentale, la santé mentale ou encore la 

conciliation entre vie privée et vie professionnelle. Ces différentes 

recommandations ont été transmises aux ministres compétents.  

 

Op 24 maart werd het maat-

schappelijke middenveld breed 

geraadpleegd over de beleids-

domeinen met een genderdimen-

sie. Verenigingen vroegen aan-

dacht voor eenoudergezinnen en 

de betaling van alimentatiegeld, de 

integratie op de arbeidsmarkt, de 

mentale belasting en de gees-

telijke gezondheid en de com-

binatie van privé- en beroeps-

leven. De aanbevelingen werden 

aan de betrokken ministers be-

zorgd.  

 

Mijn bijzondere aandacht gaat uit naar eenoudergezinnen, waarbij het 

in 80 % van de gevallen gaat om alleenstaande moeders. 

 

J'accorde une attention toute 

particulière aux familles mono-

parentales; dans 80 % des cas, il 

s'agit de mères célibataires. 

 

Le 26 mars dernier, j'ai eu l'occasion d'échanger avec plusieurs 

membres du collectif des familles monoparentales. Le 31 mars, j'ai 

également rencontré l'association des Merveilleuses qui est 

également constituée de mamans solos. 

 

Concrètement, le gouvernement s'est engagé à mettre en œuvre les 

recommandations de la Cour des comptes en ce qui concerne le 

SECAL. 

 

Nous prendrons les mesures nécessaires pour accélérer l'octroi d'un 

accusé de réception au profit du créancier en cas de non-paiement. 

 

Op 26 maart heb ik met de leden 

van het Collectif des familles Mo-

noparentales overleg gepleegd. 

Op 31 maart heb ik de vereniging 

Les Merveilleuses ontmoet, die 

ook uit alleenstaande moeders 

bestaat.  

 

De regering heeft zich ertoe 

verbonden de aanbevelingen van 

het Rekenhof met betrekking tot 

de DAVO uit te voeren. In geval 

van niet-betaling zullen we de 

toekenning van een ontvangstbe-

wijs ten gunste van de schuldeiser 

versnellen.  

 

Ik zal uiteraard samenwerken met minister Van Peteghem om 

eenoudergezinnen beter te beschermen. 

 

Je ne manquerai pas de collaborer 

avec le ministre Van Peteghem, 

afin de mieux protéger les familles 

monoparentales. 
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Dans le cadre de la task force "groupes vulnérables", coordonnée par 

la ministre Lalieux, des mesures générales peuvent également 

s'adresser à des familles monoparentales. À titre d'exemple, les 

CPAS ont reçu une allocation de 10 millions pour développer de 

nouvelles actions ou renforcer des projets en matière de santé 

mentale, de bien-être psychologique et d'accompagnement 

pédagogique. 

 

Concernant votre question sur la procédure de règlement collectif de 

dettes, lorsque l'ex-conjoint s'est rendu insolvable, de nombreuses 

femmes avec enfant se retrouvent seules à devoir rembourser des 

dettes contractées pendant la vie commune. C'est, bien entendu, une 

charge économique qui pèse d'autant plus dans les ménages à un 

seul revenu. La situation s'est aggravée par la baisse ou l'absence de 

revenu, consécutivement à l'arrêt de l'activité économique en raison 

des mesures de lutte contre le covid-19.  

 

De taskforce 'Kwetsbare groepen' 

onder coördinatie van minister 

Lalieux kan maatregelen nemen 

die gericht zijn op eenouder-

gezinnen. De OCMW's hebben 

10 miljoen euro gekregen om 

geestelijkegezondheidsprojecten 

en projecten voor pedagogische 

begeleiding te ontwikkelen of te 

versterken. 

 

Wanneer de vroegere partner zich 

onvermogend heeft gemaakt, 

moeten vrouwen alleen de schul-

den afbetalen die ze samen aan-

gingen. Dat is een zware eco-

nomische last voor gezinnen met 

één inkomen en door de 

coronamaatregelen is de situatie 

nog verslechterd.  

 

Met de bevoegde ministers wil ik ook de mogelijkheid onderzoeken 

om de schulden van ex-partners kwijt te geraken. Ik twijfel er niet aan 

dat u hen eveneens over deze kwestie zult aanspreken. 

 

Je souhaite examiner avec les 

ministres compétents comment 

elles peuvent être libérées des 

dettes de leur ex-partenaire.  

 

07.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Merci madame la secrétaire d'État 

pour votre réponse circonstanciée. Je vous remercie vraiment pour 

votre engagement à soutenir ces familles monoparentales qui 

représentent, à Bruxelles, une famille sur trois. Cela démontre 

l'ampleur de ce phénomène, phénomène qui met une pression 

financière extrêmement importante sur les femmes, car ce sont 

principalement des femmes qui sont concernées. Elles me disent très 

souvent qu'elles ne peuvent pas tomber malades, qu'elles ne peuvent 

pas avoir un coup de mou, sous peine de crouler sous les dettes et de 

ne pas pouvoir assumer des frais financiers. Elles se doivent 

d'assumer ces frais pour elles-mêmes, mais aussi pour leurs enfants. 

J'entends même que certaines d'entre elles, parce qu'elles n'arrivent 

pas à joindre les deux bouts, préfèrent faire placer leurs enfants.  

 

Je suis très heureuse de vous entendre dire qu'une concertation 

existe avec les femmes en question, avec les associations qui les 

représentent. Mais je pense aussi qu'il faut davantage travailler avec 

les autres niveaux de pouvoir, puisqu'on touche ici aux questions 

relatives aux allocations familiales, aux tarifs avantageux pour les 

services, transports, etc., pour lesquels les entités fédérées sont 

compétentes. Il y a aussi la question du congé parental, qui relève du 

fédéral.  

 

J'entends votre volonté de mettre en œuvre les recommandations 

relatives au Service des créances alimentaires (SECAL), qui nous 

tiennent fort à cœur car DéFI est à l'origine de ce service qui date de 

2004. Cependant, le SECAL est sous-financé et je me demande si 

l'évaluation de ce service a aussi porté sur son financement. Celui-ci 

ne tient pas compte des frais extraordinaires, par exemple lorsqu'un 

enfant a besoin de porter des lunettes.  

 

Je vous invite, à côté de la concertation que vous avez mise en 

07.05 Sophie Rohonyi (DéFI): In 

Brussel is één op de drie gezinnen 

een eenoudergezin. De financiële 

druk op één paar schouders is 

zwaar. Ik juich uw engagement en 

het overleg met die gezinnen en 

met de organisaties toe, maar 

men moet ook met de andere 

bevoegde beleidsniveaus samen-

werken, met name in verband met 

de diensten aan een gunstig tarief 

en de kinderbijslag. 

 

Ik hoor dat u de aanbevelingen in 

verband met DAVO wilt toepas-

sen. Dat is positief. DéFI had die 

dienst in 2004 in het leven ge-

roepen, maar hij krijgt te weinig 

middelen. Men houdt bijvoorbeeld 

geen rekening met de buiten-

gewone kosten, bijvoorbeeld 

kinderbrillen. De IMC's Kwetsbare 

groepen en Vrouwenrechten zou-

den zich samen over deze kwestie 

kunnen buigen.  
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œuvre avec le secteur associatif, à travailler davantage avec vos 

homologues, dans la Conférence interministérielle groupes 

vulnérables et dans celle dédiée aux droits des femmes. Pourquoi ne 

pas regrouper à un moment les travaux de ces conférences 

interministérielles afin de se saisir de ces questions fondamentales?  

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Le rapport d'Unia et 

Myria pour le Comité de l'ONU pour l'élimination de la discrimination raciale" (55016836C) 

- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Le plan national de 

lutte contre le racisme" (55018440C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La mise en place du 

plan d'action interfédéral de lutte contre le racisme" (55018470C) 

- Eva Platteau à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Le comité des Nations 

Unies pour l'élimination de la discrimination raciale (CERD)" (55018137C) 

08 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het verslag van Unia 

en Myria voor het VN-Comité inzake de uitbanning van rassendiscriminatie" (55016836C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het nationaal actieplan 

tegen racisme" (55018440C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De totstandkoming 

van een interfederaal actieplan tegen racisme" (55018470C) 

- Eva Platteau aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het VN-comité voor de 

uitbanning van rassendiscriminatie (CERD)" (55018137C) 

 

08.01  Patrick Prévot (PS): Madame la secrétaire d'État, dans leur 

rapport parallèle de 2021 pour le Comité des Nations Unies pour 

l'élimination de la discrimination raciale, les deux organisations 

dressent un bilan des diverses discriminations et atteintes aux droits 

humains dans notre pays.  

 

Dans ce texte, UNIA et Myriam formulent après chaque thématique 

une série de recommandations ayant pour but d'améliorer la situation 

en Belgique. Deux d'entre elles attirent particulièrement mon attention:  

 

1. L'adoption d'un plan d'action interfédéral ambitieux de lutte contre 

le racisme pour la fin de l'année 2021 et la mise en place d'un organe 

de suivi de sa mise en œuvre. 

2. La conclusion d'un accord de coopération entre l'État fédéral et les 

entités fédérées en vue de permettre à l'Institut des droits humains 

d'avoir une compétence territoriale sur tout le territoire belge et une 

compétence matérielle couvrant tous les niveaux de pouvoir. 

 

Dans l'accord de gouvernement nous pouvons lire ceci: "un Institut 

des droits humains performant doté d'un statut international A, sera 

constitué au cours de cette législature. Nous créerons un institut 

interfédéral des droits humains disposant d'une procédure de plainte". 

Où en sommes-nous dans ce cadre? 

 

Le plan d'action interfédéral national de lutte contre le racisme pourra-

t-il effectivement voir le jour d'ici la fin de l'année? Où en sont les 

consultations avec la société civile? Quel sera l'organe de suivi 

désigné pour assurer sa mise en œuvre? 

 

08.01  Patrick Prévot (PS): In hun 

rapport 2021 voor de Verenigde 

Naties maken Unia en Myria een 

balans op van de mensenrechten-

schendingen bij ons en formuleren 

ze ook aanbevelingen.  

 

De volgende twee lijken me be-

langrijk: het opstellen van een 

actieplan ter bestrijding van racis-

me in 2021 en het sluiten van een 

samenwerkingsakkoord tussen het 

federale niveau en de deelge-

bieden waardoor het mensenrech-

teninstituut bevoegd zou worden 

over het hele Belgische grondge-

bied en op alle bestuursniveaus.  

 

In het regeerakkoord wordt de op-

richting van een interfederaal men-

senrechteninstituut in het vooruit-

zicht gesteld. Wat is de stand van 

zaken?  

 

Komt er nog in 2021 een actieplan 

tegen racisme? Waar staat het 

overleg met het maatschappelijke 

middenveld? Welke instantie zal 

met de opvolging ervan worden 

belast? 
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08.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d’État, voici 

plus de vingt ans que les gouvernements successifs nous promettent 

un plan d’action interfédéral de lutte contre le racisme. C’est 

également l’un de vos engagements, contenu tant dans votre note de 

politique générale que dans votre exposé d’orientation politique.  

 

Vous le rappeliez également en mars dernier : le but est d’aboutir 

cette année avec des propositions concrètes, élaborées au sein de la 

conférence interministérielle chargée de la lutte contre le racisme. Les 

trois Régions étant présentes au sein de cette Conférence, les 

différentes visions de l’intégration de celles-ci ont souvent été mises 

en avant pour expliquer les difficultés d’établir ce plan.  

 

En 2018, le Conseil de l’Union européenne adoptait la Déclaration sur 

la lutte contre l'antisémitisme et la mise en place d'une approche 

commune en matière de sécurité afin de mieux protéger les 

communautés et institutions juives en Europe. Chez nous aussi, le 

Sénat a adopté le 14 décembre 2018 une résolution relative à la lutte 

contre l’antisémitisme qui vise notamment à instituer un coordinateur 

national chargé de la lutte contre l’antisémitisme, à l’image de ce qui a 

été instauré aux Pays-Bas.  

 

Au vu de cette déclaration et de cette résolution, il est permis de se 

demander comment l’antisémitisme sera articulé dans le futur plan 

d’action de lutte contre le racisme, afin de prendre en considération 

au mieux ces deux textes. Dans la même lignée, l’on se demande de 

si les besoins spécifiques de chaque groupe “racisé” seront pris en 

compte et de quelle manière. 

 

En conséquence, madame la secrétaire d’État, quel est l’état 

d’avancement du plan d’action national de lutte contre le racisme? 

Pourriez-vous avancer une date estimative de clôture des travaux? 

Les divergences de visions de la notion d’intégration entre les 

Régions retardent-elles l’élaboration de ce plan? Quel est le suivi 

donné de façon générale à la résolution adoptée par le Sénat le 14 

décembre 2018?  

 

Un coordinateur national chargé de la lutte contre l’antisémitisme 

sera-t-il nommé? Dans la positive, une telle mesure sera-t-elle prise 

pour les autres groupes racisés? De quelle façon la forme de racisme 

que constitue l’antisémitisme sera-t-elle articulée dans le plan? Les 

besoins spécifiques de chaque groupe racisé seront-ils pris en 

considération? 

 

08.02  Sophie Rohonyi (DéFI): 

Men belooft ons al 20 jaar een 

interfederaal actieplan ter be-

strijding van racisme en ook u hebt 

zich op uw beurt daartoe ver-

bonden. Het komt erop aan tot 

concrete voorstellen te komen, die 

in de schoot van de met de 

racismebestrijding belaste IMC 

uitgewerkt worden. Aangezien de 

Gewesten in die IMC vertegen-

woordigd zijn, werden hun af-

wijkende visies op integratie vaak 

gebruikt om te verklaren waarom 

de opstelling van dat plan niet van 

een leien dakje loopt.  

 

In 2018 heeft de Raad van de 

Europese Unie de Verklaring over 

de bestrijding van antisemitisme 

en de ontwikkeling van een 

gemeenschappelijke beveiligings-

aanpak voor een betere be-

scherming van de Joodse ge-

meenschappen en instellingen in 

Europa aangenomen. Onze Se-

naat heeft in 2018 een resolutie 

aangenomen met betrekking tot de 

bestrijding van antisemitisme, die 

er met name toe strekt een 

nationale coördinator aan te stel-

len die belast is met de bestrijding 

van antisemitisme, naar het voor-

beeld van hetgeen in Nederland 

ingevoerd werd. 

 

Wat is de stand van zaken met 

betrekking tot het nationaal actie-

plan voor racismebestrijding? 

Vertragen de verschillen in visie op 

het begrip integratie tussen de 

Gewesten de uitwerking van dat 

plan? Hoe wordt er gevolg ge-

geven aan de resolutie van de 

Senaat?  

 

Zal men voor de bestrijding van 

antisemitisme een nationale coör-

dinator benoemen? Zal men het-

zelfde doen voor de andere 

groepen die geviseerd worden 

omdat ze tot een bepaald 'ras' 

behoren? Hoe zal de bestrijding 

van antisemitisme in het plan 

ontwikkeld worden? Zal er met de 

specifieke noden van elke groep 

rekening gehouden worden?  
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08.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Mijnheer de voorzitter, eind april 

2021 heeft het VN-Comité inzake de uitbanning van rassendiscrimi-

natie een rapport gepubliceerd waarin de situatie in België onder de 

loep wordt genomen. Het comité komt met een aantal aanbevelingen. 

Ik zou graag uw reacties op die aanbevelingen horen. 

 

De eerste aanbeveling is om een nationaal actieplan tegen racisme 

aan te nemen. Naar aanleiding van deze aanbeveling zou ik willen 

vragen hoever u staat met het interfederaal actieplan tegen racisme. 

Welke organisaties zijn betrokken bij het ontwerp ervan? Wanneer 

mogen we het actieplan verwachten? 

 

Het rapport gaat ook in op racistische haatpraat. Welke acties plant u 

op dat gebied? 

 

Wat de situatie van de Roma betreft, beveelt het rapport aan om een 

nieuwe strategie voor de integratie van Roma aan te nemen. Heeft u 

hiervoor in speciale acties voorzien? 

 

08.03 Eva Platteau (Ecolo-

Groen): Dans son rapport de fin 

avril 2021, le Comité des Nations 

Unies pour l'élimination de la 

discrimination raciale (CERD) 

demande d'adopter un plan 

d'action national contre le racisme.  

 

Où en est le plan d'action inter-

fédéral contre le racisme? Quelles 

actions sont prévues dans le cadre 

de l'approche des propos haineux 

racistes? Quelles suites la se-

crétaire d'État donnera-t-elle à la 

recommandation relative à la mise 

en œuvre d'une nouvelle stratégie 

pour l'intégration des Roms? 

 

08.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Monsieur Prévot, madame 

Rohonyi, madame Platteau, le Parlement fédéral a adopté le 25 avril 

2019 la loi portant sur la création de l'Institut des droits humains. Le 

gouvernement actuel s'est fixé pour objectif de doter la Belgique d'un 

institut à la fois performant et disposant d'un statut international dans 

le respect des principes de Paris. Cet engagement a été rappelé lors 

du récent examen périodique universel de la Belgique. Cet Institut 

devrait être pleinement opérationnel en juillet. L'idée est aussi qu'il 

soit interfédéral. Les entités fédérées seront donc étroitement 

associées à cette discussion.  

 

08.04 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Het federaal Parlement 

heeft in april 2019 de wet tot 

oprichting van een Federaal In-

stituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de 

mens aangenomen.  

 

De huidige regering wil dit land 

voorzien van een performante in-

stelling, die overeenkomstig de be-

ginselen van Parijs een interna-

tionaal statuut krijgt. Die instelling 

zou in juli volledig operationeel 

moeten zijn. Aangezien het over 

een interfederaal instituut moet 

gaan, zullen de deelgebieden bij 

het overleg betrokken worden.  

 

Wat het interfederaal actieplan tegen racisme betreft, is het inderdaad 

20 jaar geleden dat België zich geëngageerd heeft in dit verband. 

Gedurende al die tijd hebben de verschillende regeringen geen 

vooruitgang geboekt. We kunnen niet langer wachten. Vanuit het 

besef van urgentie verbind ik mij ertoe alles te doen opdat het plan 

wordt aangenomen voor het einde van dit jaar. Ik hoop dat mijn 

collega's binnen de IMC dit urgentiebesef delen. 

 

Il y a vingt ans, la Belgique s'est 

engagée à élaborer un plan 

d'action interfédéral de lutte contre 

le racisme, mais celui-ci n'a 

toujours pas été mis en œuvre. Je 

veux que ce plan soit mis en place 

d'ici la fin de l'année. Mes col-

lègues de la CIM partagent ce 

sentiment d'urgence. 

 

L'objectif ultime est de parvenir à un plan d'action qui ait un impact 

dans la lutte contre toutes les formes de racisme, comme défini par la 

loi. Le plan d'action constitue un cadre inclusif de lutte contre le 

racisme sous toutes ses formes. Le processus d'élaboration de ce 

plan est interfédéral et participatif. Cela demande donc de l'exigence 

et du temps, le temps nécessaire pour faire participer toutes les 

parties prenantes. 

 

Het einddoel is een actieplan dat 

zijn vruchten afwerpt in de strijd 

tegen racisme in al zijn verschij-

ningsvormen. Dat actieplan komt 

interfederaal tot stand via een 

participatief proces, wat de nodige 

tijd in beslag neemt. 

 

Ik heb altijd gepleit voor de participatie van Unia en het middenveld bij Je plaide pour la participation 
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de opmaak van het plan. 

 

d'Unia et de la société civile à 

l'élaboration du plan.  

 

Des groupes de travail techniques, coordonnés par les administra-

tions fédérales et fédérées concernées, ont élaboré le projet de plan. 

Unia et la coalition NAPAR y ont participé. 

 

Technische werkgroepen hebben 

het ontwerpplan opgesteld. Unia 

en de NAPAR Coalitie hebben er-

aan meegewerkt. 

 

Ondertussen zijn er al concrete tekstvoorstellen die wij op politiek 

niveau bespreken. Voor mij is het belangrijk dat het middenveld 

daarna ook betrokken blijft. Wij willen daarom een opvolgingscomité 

oprichten voor de uitvoering en evaluatie van het plan, waaraan ook 

het middenveld deelneemt. 

 

Nous discutons déjà de pro-

positions concrètes de textes au 

niveau politique. Selon moi, il est 

primordial que, par la suite, la 

société civile participe également 

au comité de suivi pour la mise en 

œuvre et l'évaluation du plan. 

 

Ce comité devrait être constitué entre autres des administrations 

fédérales et fédérées de l'égalité des chances, des organes de 

promotion de l'égalité tels qu'Unia, des représentants des villes et des 

communes et d'associations de lutte contre le racisme. 

 

Outre le plan NAPAR, je me consacrerai également, dans le cadre de 

mes compétences, à des groupes cibles spécifiques dans la lutte 

contre l'antisémitisme, l'afrophobie, l'islamophobie et la discrimination 

des personnes roms. La résolution du Sénat du 14 décembre 2018 

sera examinée dans ce contexte. 

 

De diensten die bevoegd zijn voor 

gelijke kansen, instanties als Unia 

die gelijkheid bevorderen, verte-

genwoordigers van steden en 

gemeenten en van antiracisme-

verenigingen zouden deel moeten 

uitmaken van dat comité.  

 

Naast het actieplan tegen racisme 

zal ik me ook richten op specifieke 

groepen bij de bestrijding van 

antisemitisme, afrofobie, islamo-

fobie en haat tegenover de Roma. 

De resolutie die de Senaat daar-

over in 2018 goedkeurde, zal in 

die context worden besproken. 

 

Het CERD-rapport beveelt inderdaad aan noodzakelijke maatregelen 

te nemen om racistische haatpraat te voorkomen en te bestrijden. 

 

Dans son rapport, le CERD re-

commande de prendre des mesu-

res afin de prévenir et de lutter 

contre les discours de haine à 

caractère raciste.  

 

08.05  Patrick Prévot (PS): Madame la secrétaire d'État, je vous 

remercie pour votre réponse détaillée. En ce qui me concerne, j'ai eu 

la réponse à toutes mes questions.  

 

08.05 Patrick Prévot (PS): U hebt 

op al mijn vragen geantwoord.  

 

08.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d'État, je vous 

remercie pour votre réponse.  

 

J'entends votre volonté de concrétiser ce point très important qui était 

contenu dans l'accord de gouvernement, et qui mentionnait aussi un 

calendrier de mise en œuvre et une définition concrète des 

responsabilités. À ce niveau, je vous avoue que j'y vois un peu moins 

clair.  

 

Toutefois, je me dois de saluer notamment votre engagement, 

puisqu'il ne figurait pas dans l'accord de gouvernement, de mettre un 

accent sur certains groupes cibles, puisque le racisme n'est pas 

forcément vécu de la même manière selon le groupe cible dans 

lequel on se trouve. Le racisme ne s'exprime pas de la même 

manière selon l'ethnie qui est visée.  

08.06  Sophie Rohonyi (DéFI): In 

verband met het tijdpad voor de 

uitrol en voor de bepaling van de 

verantwoordelijkheden, is een en 

ander me niet duidelijk. Ik juich uw 

intentie om de nadruk te leggen op 

bepaalde doelgroepen toe. Men 

moet racisme als een structureel 

probleem aanpakken en men mag 

de technologische evolutie en het 

belang van de sociale media voor 

de verspreiding van haatspraak 

niet uit het oog verliezen.  

 

Men moet er ook middels een 
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Je me permets aussi d'attirer votre attention sur la nécessité de traiter 

ce problème du racisme comme un problème structurel. Je sais que 

vous en avez conscience. Le racisme s'exprime sur la voie publique, 

mais aussi dans la sphère virtuelle. Nous devons tenir compte de ce 

problème de la cyberhaine et, pour cela, tenir compte de l'évolution 

des technologies. Cela ne sera pas une mince affaire.  

 

Par ailleurs, je souhaite aussi appuyer deux demandes qui sont 

formulées par Unia en particulier. Comme vous les avez consultés, je 

ne doute pas que ces demandes seront prises en compte. Il s'agit de 

la mise en place d'un organe de suivi de la mise en œuvre de ce plan. 

En effet, après sa mise en œuvre, il faut veiller à sa bonne application 

et à son efficacité par rapport, notamment, à tous les groupes cibles 

qu'il convient de protéger contre le racisme. Il s'agit également de 

garantir la participation de la société civile et d'académiques à toutes 

les étapes clés de l'élaboration de ce plan d'action. Unia est le 

partenaire privilégié dans l'élaboration de ce plan, mais je pense que 

tout un pan de la société civile mérite aussi d'être entendu dans ce 

contexte.  

 

opvolgingsorgaan over waken dat 

het plan goed uitgevoerd wordt en 

doeltreffend is en ervoor zorgen 

dat het maatschappelijk midden-

veld en de academische wereld bij 

alle fasen van de uitwerking van 

het plan betrokken worden. 

 

 

08.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Mevrouw de staatssecretaris, 

dank voor uw antwoord. Het is inderdaad al 20 jaar geleden dat België 

zich ertoe verbond een interfederaal actieplan tegen racisme op te 

stellen. Het is problematisch dat dat plan er nog altijd niet is. Toch is 

het goed dat u de urgentie ervan inziet en dat u er werk van maakt. 

Racisme is immers een belangrijk maatschappelijk probleem, zoals 

de actualiteit helaas geregeld aantoont. Ook het rapport van het VN-

Comité drukt ons met de neus op de feiten. In de aanbevelingen 

worden we aangespoord om actie te ondernemen. 

 

U zegt dat we het plan mogen verwachten tegen het einde van het 

jaar. Daar kijken we naar uit. Het middenveld moet sterk worden 

betrokken bij de opmaak van dat plan, want het zal een belangrijke rol 

spelen bij de invoering ervan. 

 

Mijn vraag over de situatie van de Roma, waarover ook een 

aanbeveling werd gepubliceerd, hebt u volgens mij niet beantwoord. 

Daarop kunnen we wellicht later nog eens terugkomen. 

 

08.07 Eva Platteau (Ecolo-

Groen): Le fait que le plan ne soit 

pas encore disponible est problé-

matique. Je suis heureuse que la 

secrétaire d'État en perçoive 

l'urgence. Il est en effet important 

que la société civile joue un rôle à 

part entière en la matière. 

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Le 

gender mainstreaming et le test genre" (55016837C) 

09 Vraag van Patrick Prévot aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Gendermainstreaming en gendertests" (55016837C) 

 

09.01  Patrick Prévot (PS): Monsieur le président, madame la 

secrétaire d'État, le Conseil bruxellois de l'Égalité entre les Femmes 

et les Hommes (CEFH) a publié un rapport sur l'impact du covid sur 

les inégalités entre les femmes et les hommes. Ce texte, bien que 

régional, présente des discriminations qui dépassent les frontières de 

nos niveaux de pouvoir. C'est pourquoi je me permets de vous 

questionner aujourd'hui à ce sujet.  

 

Comme nous le savons, les femmes sont largement plus touchées 

par la crise que les hommes, que cela soit en termes d'emploi, de 

09.01 Patrick Prévot (PS): De 

Brusselse Raad voor Gelijkheid 

tussen Vrouwen en Mannen komt 

in een rapport terug op de impact 

van COVID-19 op de ongelijk-

heden. Vrouwen worden zwaarder 

getroffen door de crisis op het stuk 

van arbeid, loon, opleiding en 

geestelijke gezondheid. Beroepen 

die in hoofdzaak door vrouwen 
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salaire, de formation ou de santé mentale. Ce sont majoritairement 

des métiers féminins qui ont été en première ligne durant la pandémie 

(soignantes, caissières, aides ménagères, etc.). De plus, ce sont 

encore elles qui doivent s'occuper majoritairement des enfants, de 

l'éducation à la maison, cette fameuse charge mentale. 

  

Le CEFH a publié une série de recommandations afin de donner des 

idées et des pistes aux autorités. L'organe public propose notamment 

de renforcer l'espace public contre les violences sexistes et sexuelles 

ou encore de renforcer la mixité des métiers pour contrer les effets de 

ségrégation et de pénurie.  

 

La principale recommandation, transversale à toutes les autres, est 

d'intégrer le gender mainstreaming à toutes les lois. Cette attention 

permet d'incorporer l'égalité entre les femmes et les hommes du 

début à la fin du processus législatif. Il s'agit d'une approche 

structurelle et préventive puisqu'elle a pour objectif d'éviter que les 

pouvoirs publics ne mettent en place des politiques qui créent ou 

accentuent des inégalités entre les femmes et les hommes. Bref, il 

s'agit de faire passer chaque loi sous la loupe de ces discriminations 

de genre.  

 

Madame la secrétaire d'État, avez-vous pris connaissance du rapport 

du CEFH, qui dépasse d'ailleurs largement le cadre unique de la 

Région de Bruxelles-Capitale? L'intégration du gender mainstreaming 

à toutes nos lois est-elle ou reste-t-elle l'une de vos priorités pour 

cette législature? 

 

worden beoefend, stonden in de 

eerste lijn: in de zorg, aan de 

kassa en als huishoudhulp. 

 

De overheidsinstantie adviseert 

om de openbare ruimte te wapen-

en tegen seksistisch en seksueel 

geweld, te zorgen voor een beter 

genderevenwicht op de werkvloer 

om de gevolgen van segregatie en 

personeelstekorten te bestrijden 

en in alle wetten doorheen het 

volledige wetgevingsproces reke-

ning te houden met genderge-

lijkheid. Het gaat hier om een 

preventieve aanpak: het doel is te 

vermijden dat overheidsbeleid 

genderongelijkheid doet ontstaan 

of toenemen. 

 

Hebt u kennisgenomen van die 

besluiten? Blijft de voortdurende 

aandacht voor gendergelijkheid bij 

de totstandkoming van elke wet 

voor u een prioriteit?  

 

 

09.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Monsieur le président, 

monsieur Prévot, dans mon exposé d'orientation politique, je me suis 

engagée à mettre en œuvre la loi de 2007 sur le gender 

mainstreaming pour intégrer la dimension de genre dans l'ensemble 

des politiques, programmes et actions du gouvernement. L'objectif de 

cette intégration transversale est que toutes les politiques publiques 

contribuent à renforcer l'égalité entre les femmes et les hommes, tout 

en s'attaquant aux déséquilibres structurels et historiques. Dans ce 

cadre, et à mon initiative, le Conseil des ministres du 22 janvier 

dernier a approuvé la première étape de la mise en œuvre du Plan 

fédéral gender mainstreaming. Cette décision implique que chaque 

membre du gouvernement s'engage à tenir effectivement compte de 

la dimension de genre lors de l'élaboration et l'exécution de sa 

politique. 

 

En tant que secrétaire d'État à l'Égalité des genres, j'exerce la 

responsabilité de centraliser toutes les propositions de mes collègues 

et de coordonner l'exécution et le suivi du Plan fédéral gender 

mainstreaming. Le 18 mars dernier, j'ai mis sur pied le Groupe 

interdépartemental de coordination (GIC), composé de représentants 

des cellules stratégiques des différents cabinets fédéraux et des 

administrations fédérales. Tous les membres de ce groupe ont eu 

l'occasion de suivre une formation en ce domaine, dispensée par 

l'IEFH. Ce processus prévoit également la consultation de la société 

civile. 

 

Du reste, le 24 mars, j'ai réuni plus de 65 associations pour les 

consulter au sujet des mesures qu'elles estiment prioritaires et 

auxquelles il faudrait appliquer le gender mainstreaming. Cette contri-

bution a ensuite été communiquée aux membres du gouvernement. À 

09.02 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Ik heb me ertoe ver-

bonden de wet van 2007 ter 

bestrijding van discriminatie tus-

sen vrouwen en mannen uit te 

voeren, teneinde de genderdi-

mensie in alle beleidsbeslissingen, 

programma's en acties van de 

regering te integreren. Op die 

manier moeten alle beleidsniveaus 

van de overheid bijdragen tot een 

versterking van de gelijkheid van 

vrouwen en mannen en de struc-

turele en historische wanverhou-

dingen wegwerken.  

 

De ministerraad heeft de eerste 

fase van het plan goedgekeurd: 

elk lid van de regering verbindt 

zich ertoe bij de uitwerking en de 

uitvoering van zijn of haar beleid 

rekening te houden met de 

genderdimensie. Mijn rol bestaat 

erin de voorstellen te centraliseren 

en de realisatie en de follow-up 

van het plan te coördineren.  

 

Ik heb de ICG opgericht, een 

coördinatiegroep die samen-

gesteld is uit vertegenwoordigers 
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l'heure où je vous parle, chaque ministre de la Vivaldi a proposé les 

politiques sur lesquelles il/elle s'engage à opérer une lecture de 

genre. Le gouvernement les approuvera formellement dans le courant 

de ce mois. Ce plan constitue un engagement sans précédent, qui 

montre la détermination du gouvernement à faire de l'égalité entre les 

hommes et les femmes une réelle priorité sous cette législature. 

 

En ce qui concerne votre question sur l'analyse d'impact de la 

réglementation (AIR), les membres du gouvernement se sont en effet 

engagés à y prêter une attention particulière. Je rappelle que cet 

instrument, évoqué initialement dans la loi gender mainstreaming de 

2007, a ensuite été englobé dans une loi plus étendue, datant de 

2013, qui concerne la simplification administrative. L'impact sur 

l'égalité entre les hommes et les femmes ne constitue donc que l'un 

des thèmes parmi les 21 repris dans l'AIR. Avec mes collègues qui 

sont directement concernés par cette analyse – par exemple, le 

secrétaire d'État chargé de la Simplification administrative,  le ministre 

des PME ou le ministre du Développement durable –, je vais 

examiner comment rendre cet outil le plus efficace possible. 

 

van de beleidscellen van de fe-

derale kabinetten en admini-

straties. Alle leden van die groep 

konden een opleiding over gen-

derintegratie volgen. De raad-

pleging van het maatschappelijke 

middenveld maakt deel uit van het 

proces.  

 

Elke minister heeft de beleidsdo-

meinen voorgesteld, waarvoor hij 

of zij de verbintenis aangaat om de 

zaken vanuit een genderpers-

pectief te benaderen. In de loop 

van de maand zal de regering die 

formeel goedkeuren. De leden van 

de regering zijn van plan bij-

zondere aandacht te schenken 

aan de regelgevingsimpactanalyse 

(RIA). Die analyse, waarover er 

voor het eerst in de wet van 2007 

gesproken werd, werd in de wet 

van 2013 houdende diverse be-

palingen inzake administratieve 

vereenvoudiging opgenomen. Ik 

zal met de rechtstreeks betrokken 

ministers bekijken hoe we dit 

instrument zo efficiënt mogelijk 

kunnen maken.  

 

09.03  Patrick Prévot (PS): Madame la secrétaire d'État, je vous 

remercie pour votre réponse détaillée. Lors de votre déclaration de 

politique générale à laquelle j'étais présent, vous aviez signalé votre 

volonté de respecter la loi de 2007 et d'intégrer le gender 

mainstreaming dans toutes les lois. C'était effectivement votre 

déclaration de politique générale et il est heureux d'entendre qu'un 

nouveau cap a été franchi au mois de janvier. Par ailleurs, vos 

collègues sont actuellement en train de travailler sur les politiques 

prioritaires de leurs sphères de compétences où le gender 

mainstreaming pourrait être intégré et ils devraient dès lors 

visiblement rendre leurs rapports pour le mois de juin. Madame la 

secrétaire d'État, je ne manquerai évidemment pas de faire le point 

avec vous dans les prochains mois mais j'ai l'impression que, pour ce 

dossier comme pour d'autres, cela avance dans le bon sens et c'est 

heureux. 

 

09.03  Patrick Prévot (PS): Het is 

goed om te horen dat er een 

mijlpaal bereikt werd en dat de 

regeringsleden de beleidslijnen in 

hun bevoegdheidsdomein identifi-

ceren waarin het genderaspect 

geïntegreerd kan worden. 

 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

De voorzitter: De samengevoegde vragen nrs. 55017489C van mevrouw Van Peel en 55017558C van 

mevrouw Bury worden omgezet in schriftelijke vragen. 

 

10 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Les thérapies de 

conversion" (55017860C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "L'interdiction des 

thérapies de conversion au Royaume-Uni" (55018342C) 

10 Samengevoegde vragen van 
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- Patrick Prévot aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Therapieën om 

lhbtqi's te 'genezen'" (55017860C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het verbannen van 

conversietherapie in het VK" (55018342C) 

 

10.01  Patrick Prévot (PS): Madame la secrétaire d'État, vous le 

savez, la Belgique s'est toujours montrée progressiste concernant les 

droits des homosexuels et nous pouvons en être fiers. Notre 

législation manque pourtant d'un atout pour continuer à se montrer à 

l'avant-garde dans la lutte contre l'homophobie. Ce vide juridique a 

pour sujet les thérapies de conversion.  

 

Les thérapies de conversion visent à convertir la personne issue de la 

communauté LGBTQI+ vers le chemin de l'hétérosexualité. Ces 

thérapies peuvent être faites via plusieurs méthodes: méditation 

forcée, injection de testostérone, électrochocs voire exorcismes – 

comme cela était le cas en Belgique lorsqu'une personne lesbienne a 

été brûlée vive en 2014 à Anvers. Il a été prouvé à travers plusieurs 

témoignages que ces pratiques existaient dans notre pays au sein 

d'organisations sectaires nuisibles. 

 

Depuis mars 2018, le Parlement européen appelle ses États mem-

bres à interdire ce type de thérapie. Plusieurs pays ont déjà légiféré 

en ce sens, comme l'Allemagne et Malte. 

 

Madame la secrétaire d'État, nous devons suivre l'avis du Parlement 

européen et inscrire dans la loi l'interdiction des thérapies de 

conversion pour que la Belgique continue à lutter efficacement contre 

toute homophobie. 

 

Avez-vous pris connaissance de l'appel du Parlement européen de 

mars 2018 pour l'interdiction des thérapies de conversion? La 

Belgique va-t-elle suivre cet appel? Comptez-vous légiférer pour 

l'interdiction des thérapies de conversion? 

 

10.01 Patrick Prévot (PS): Op het 

vlak van homorechten is België 

steeds vooruitstrevend geweest. 

Om die voortrekkersrol te blijven 

spelen moet er in onze wetgeving 

een juridische lacune worden weg-

gewerkt in verband met conver-

sietherapieën, waarmee men 

probeert om lhbtqi+'en op het pad 

van de heteroseksualiteit te breng-

en door het inspuiten van testos-

teron, het toedienen van elektro-

shocks of zelfs via exorcisme door 

sektarische organisaties. In 2014 

werd in Antwerpen een lesbienne 

levend verbrand.  

 

Sinds maart 2018 roept het Euro-

pees Parlement de EU-lidstaten 

ertoe op om dergelijke praktijken 

te verbieden. Duitsland en Malta 

hebben hun wetgeving al in die zin 

aangepast. We moeten het verbod 

op die therapieën in de wet ver-

ankeren om homofobie te be-

strijden.  

 

Draagt u kennis van die oproep? 

Zal België daaraan gevolg geven? 

Bent u van plan om daarover wet-

teksten op te stellen?  

 

10.02  Karin Jiroflée (Vooruit): Mijnheer de voorzitter, mevrouw de 

staatssecretaris, ik zal niet alles herhalen wat collega Prévot heeft 

verteld, maar homoseksualiteit wordt in heel wat gemeenschappen 

nog gezien als een ziekte of een aandoening die men moet trachten 

te genezen. Dat is uiteraard een zeer schadelijke en stigmatiserende 

benadering en dat is voor Vooruit compleet onaanvaardbaar. 

 

Het Verenigd Koninkrijk zou nu aan de slag gaan met de zogenaamde 

conversietherapie. Dat stond in The Queen's Speech die wij enkele 

weken geleden hebben gehoord.  

 

Ik heb hierover de volgende vragen. 

  

Wat is uw standpunt? Lijkt een verbod ook de weg die België zou 

moeten bewandelen?  

 

Conversietherapie in ons land is een meer onbekend fenomeen. Meer 

onderzoek hiernaar zou op zijn plaats zijn. In Duitsland heeft men 

hiernaar al veel onderzoek gedaan en in het Verenigd Koninkrijk is 

men dat nu blijkbaar van plan. Zijn er plannen om hierover een 

onderzoek op te starten of lopen er al onderzoeken? 

10.02  Karin Jiroflée (Vooruit): De 

nombreuses communautés consi-

dèrent encore l'homosexualité 

comme une maladie ou une affec-

tion qu'il faut tenter de guérir. Le 

Royaume-Uni veut interdire la 

thérapie dite de "réorientation 

sexuelle" ou de "conversion".  

 

Quelle est la position de la se-

crétaire d'État? Des enquêtes ont-

elles été lancées ou sont-elles 

déjà en cours sur la thérapie de 

réorientation sexuelle dans notre 

pays? La secrétaire d'État a-t-elle 

déjà examiné la question, en 

concertation avec le ministre de la 

Justice? 
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Hebt u de zaak al bekeken met minister van Justitie Van 

Quickenborne? Kunt u een stand van zaken geven? 

 

10.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Merci, monsieur Prévot et 

madame Jiroflée, pour vos questions.  

 

En effet, monsieur Prévot, j'ai bien pris connaissance de la résolution 

du Parlement européen de 2018 qui a permis de mettre l'attention sur 

la problématique des thérapies de conversion, qui est encore trop peu 

abordée. Plusieurs pays ont répondu à l'appel de l'Europe et ont 

légiféré sur ces pratiques inacceptables. La Belgique ne dispose 

toujours pas de législation visant à interdire les thérapies de 

conversion, bien que certains actes constituent des infractions 

pénales comme la fraude, l'abus de faiblesse, le traitement inhumain 

et dégradant ou encore les coups et blessures volontaires. 

 

10.03 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Ik heb kennisgenomen 

van de resolutie van het Europees 

parlement van 2018 waarin de 

aandacht gevestigd wordt op con-

versietherapieën. In verschillende 

landen werd er wetgevend opge-

treden tegen die onaanvaardbare 

praktijken. De therapieën mogen 

in ons land dan niet bij wet ver-

boden zijn, maar fraude, misbruik 

van de zwakke toestand van per-

sonen, onmenselijke en onterende 

behandeling, en opzettelijke sla-

gen en verwondingen zijn wel 

strafrechtelijke inbreuken. 

 

Mevrouw Jiroflée, ik zal mij hier inderdaad in verdiepen om tot een 

oplossing te komen die een einde zal maken aan deze homofobe 

praktijken. Wij moeten de personen kunnen bereiken die deze 

behandelingen uitvoeren, evenals diegenen die ze adviseren en 

diegenen die ervan gebruikmaken. Deze praktijken zijn inderdaad niet 

het exclusieve domein van bepaalde religieuze groepen, zoals men 

zou menen, maar zij houden verband met verschillende disciplines, 

soms zelfs medische. 

 

Je souhaite arriver à une solution 

qui mette fin à ces pratiques ho-

mophobes. Nous devons pouvoir 

toucher les exécutants, les con-

seillers et les utilisateurs de ces 

thérapies. Ces pratiques ne sont 

pas l'apanage de certains groupes 

religieux mais sont liées à diffé-

rentes disciplines, parfois même 

médicales. 

 

Les thérapies de conversion ne sont donc pas l'apanage d'une 

religion ou d'une croyance en particulier et peuvent revêtir des formes 

multiples. Je suis tout à fait en faveur d'une interdiction de ces 

pratiques, mais il est nécessaire d'évaluer et mesurer ces 

phénomènes afin de définir une stratégie efficace pour y mettre un 

terme. Dans cette optique, je compte coopérer avec les institutions de 

soins de santé, le SPF Santé publique, la société civile concernée et 

Unia dans un premier temps. En tant que secrétaire d'État à l'Égalité 

des chances et des genres, je veux faire passer un message très 

clair: les thérapies de conversion n'ont pas leur place dans notre 

pays. 

 

Conversietherapieën worden niet 

uitsluitend door een religie of een 

geloof toegepast en ze kunnen 

verschillende vormen aannemen. 

Ik ben voorstander van een verbod 

op die praktijken, maar men moet 

die fenomenen evalueren en me-

ten om een doeltreffende strategie 

te kunnen bepalen. Ik wil in een 

eerste fase met de FOD Volks-

gezondheid, het maatschappelijk 

middenveld en Unia samenwerken 

om de boodschap te verspreiden 

dat er in ons land geen plaats is 

voor die therapieën.  

 

Nogmaals, conversietherapie hoort niet thuis in ons land. 

 

 

J'entrerai en dialogue avec mon collègue M. Van Quickenborne à ce 

sujet.  

 

Je tiens aussi à vous remercier, madame Jiroflée et monsieur Prévot, 

ainsi que les autres auteurs de textes relatifs à la question des 

thérapies de conversion, pour le travail que vous avez déjà réalisé. Il 

sera très utile dans la recherche d'une solution la plus protectrice pour 

les personnes LGBTQI+ dans notre pays. Je vous remercie. 

Ik zal het gesprek daarover aan-

gaan met minister 

Van Quickenborne. 

 

Ik wil iedereen bedanken die al 

teksten heeft voorbereid over deze 

aangelegenheid. Ze kunnen een 

nuttig uitgangspunt vormen bij het 
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 zoeken naar een oplossing om 

lgbtqi+'en te beschermen. 

 

10.04  Patrick Prévot (PS): Monsieur le président, madame la 

secrétaire d'État, merci pour votre réponse sans ambiguïté. Les 

thérapies de conversion sont évidemment inacceptables et d'un autre 

temps. Un pays progressiste comme le nôtre ne peut pas rester sourd 

à l'appel du Parlement européen. Nous devons légiférer le plus 

rapidement possible pour interdire ces thérapies de conversion, qui 

existent et qui ont existé.  

 

Mais je vous rejoins effectivement: avant de légiférer, il est toujours 

bon de pouvoir objectiver le phénomène. J'entends que c'est ce que 

vous souhaitez faire en ayant pris contact avec plusieurs institutions, 

et que dès lors, lorsque le phénomène sera objectivé, votre volonté 

est d'aboutir à la suppression et à l'interdiction pure et simple de ces 

thérapies. Je vous en remercie. 

 

10.04 Patrick Prévot (PS): 

Conversietherapieën zijn onaan-

vaardbaar. Een progressief land 

kan niet doof blijven voor de 

oproep van het Europees Parle-

ment. We moeten op korte termijn 

werk maken van wetgeving om die 

praktijken te verbieden. Ik begrijp 

dat de staatssecretaris het feno-

meen eerst objectief in kaart wil 

brengen, met de bedoeling con-

versietherapie te verbieden.  

 

10.05  Karin Jiroflée (Vooruit): Mevrouw de staatssecretaris, ook van 

mij bijzondere dank voor uw antwoord. Ik ben blij dat u het met ons 

eens bent, maar ik had eigenlijk ook niet anders verwacht. Uiteraard 

horen de genoemde praktijken niet thuis in ons land. Ik wilde u nog 

wijzen op het voorstel van collega Prévot en mijzelf, maar u hebt het 

er zelf al over gehad. Wij zijn altijd bereid om mee na te denken. Het 

is goed dat er in de eerste plaats een onderzoek wordt uitgevoerd. 

Alvast bedankt. 

 

10.05 Karin Jiroflée (Vooruit): 

Nous sommes d'accord. M. Prévot 

et moi-même sommes toujours 

prêts à participer à la réflexion. Il 

est pertinent de lancer d'abord des 

études pour examiner la question. 

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018223C van mevrouw Jiroflée wordt uitgesteld. 

 

11 Vraag van Eva Platteau aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Gendergerelateerd geweld en de procedure voor naamsverandering" (55018143C) 

11 Question de Eva Platteau à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Les 

violences basées sur le genre et la procédure de changement de nom" (55018143C) 

 

11.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Mevrouw de staatssecretaris, ik 

werd onlangs gecontacteerd door een vrouw die zichzelf Jessica 

zonder achternaam noemt. Het gaat om een vrouw die jarenlang het 

slachtoffer is geweest van stalking. Ze heeft een petitie opgestart 

waarin ze vraagt om beschermingsmaatregelen voor slachtoffers van 

stalking toegankelijker te maken.  

 

Een van de aspecten die zij aankaart is dat mensen die gestalkt 

worden en hun naam omwille van die reden willen veranderen, dat 

volgens haar niet kunnen omdat de naamsverandering online gepubli-

ceerd wordt in het Belgisch Staatsblad. Daardoor is het dus heel 

gemakkelijk om met onlinezoekmachines de naamsverandering te 

gaan opzoeken.  

 

Ook vraagt ze in haar petitie om de procedures om van naam te 

veranderen toegankelijker te maken. Er kan aan gedacht worden het 

kosteloos te maken of de procedure te versoepelen. 

 

In haar petitie vraagt ze ook concreet om niet meer afhankelijk te zijn 

van een oordeel van een rechter, maar om de naamsverandering zelf 

te kunnen motiveren op basis van een eigen oordeel over het gevaar. 

11.01 Eva Platteau (Ecolo-

Groen): Une femme harcelée 

durant des années a récemment 

pris contact avec moi. Elle a lancé 

une pétition dans laquelle elle 

demande de rendre la procédure 

de changement de nom plus 

accessible, notamment en la ren-

dant gratuite ou en l'assouplissant. 

Elle demande, en outre, que la 

décision ne dépende plus d'un 

juge, mais que la personne puisse 

elle-même motiver sa demande de 

changement de nom. Elle souhaite 

également qu'il soit possible de 

refuser la publication du change-

ment de nom au Moniteur belge.  

 

Ces mesures vous semblent-elles 

efficaces pour lutter contre le 

harcèlement? Quelles mesures de 
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Zo kan men ook verzaken aan de publicatieplicht in het Belgisch 

Staatsblad.  

 

Ik weet dat u gendergerelateerde onderwerpen zeer belangrijk vindt 

en ze ziet als een ernstig probleem. U werkt ook aan een nationaal 

actieplan rond gendergerelateerd geweld. Daarom wil ik een aantal 

vragen aan u voorleggen.  

 

Denkt u dat het toegankelijker maken van de procedure voor 

naamsverandering en het versoepelen van de publicatieplicht een 

effectieve maatregel is tegen stalking? Waarom wel? Waarom niet?  

 

In welke beschermingsmaatregelen zult u voorzien voor slachtoffers 

van stalking in het nationaal actieplan ter bestrijding van gender-

gerelateerd geweld?  

 

protection seront prévues dans le 

futur plan d'action sur la violence 

liée au genre? 

 

 

11.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mevrouw Platteau, bedankt om 

mijn aandacht te vestigen op dit belangrijke onderwerp. Het is zeker 

nodig om slachtoffers van stalking een betere bescherming te bieden. 

Ik sta absoluut open voor de suggesties en ideeën die van burgers of 

van het middenveld zelf komen. Ik voer mijn beleid voor hen en met 

hen.  

 

De petitie pleit ervoor om een contactverbod of naamsverandering 

voor iedereen toegankelijk te maken op basis van het eigen oordeel 

van gevaar en losgekoppeld van het oordeel van een rechter. Dat lijkt 

mij praktisch mogelijk. Voor bepaalde getuigen is inderdaad in een 

naamsverandering voorzien, maar daaraan zijn voorwaarden 

verbonden. Dat verloopt bijvoorbeeld via de minister van Justitie en de 

getuigenbeschermingscommissie.  

 

Met het faciliteren van een naamsverandering wordt de verantwoor-

delijkheid bovendien opnieuw bij het slachtoffer gelegd. Het zijn niet 

de slachtoffers die zich onzichtbaar of onvindbaar moeten maken. Ik 

vrees dat men daarmee voorbijgaat aan het werkelijke probleem.  

 

Alle vormen van gendergerelateerd geweld dienen bij de wortels 

aangepakt te worden. Bovendien zijn de daders het vaakst mensen 

uit de nabije omgeving, waarbij een naamsverandering meestal ook 

geen efficiënte maatregel is. De (…) van het contactverbod waarvan 

sprake is wel reeds opgenomen in de hervorming van de strafwet bij 

de minister van justitie, Vincent Van Quickenborne.  

 

Ik bevestig de oproep van de petitie om slachtoffers van geweld beter 

te beschermen. Dat is voor mij een continu aandachtspunt. 

 

11.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Nous devons offrir une 

meilleure protection aux victimes 

de harcèlement et je suis ouverte 

aux suggestions des citoyens et 

de la société civile. Rendre ac-

cessible une interdiction de con-

tact ou un changement de nom sur 

la base de l'évaluation des risques 

par la personne concernée et sans 

décision d'un juge me semble 

impossible en pratique. Un chan-

gement de nom est possible pour 

certains témoins, par le biais du 

ministre de la Justice et de la 

Commission de protection des 

témoins. De plus, cela ferait re-

poser la responsabilité sur la 

victime, en laissant de côté le véri-

table problème. Toutes les formes 

de violence liée au genre doivent 

être combattues à la racine. Com-

me les auteurs de ces violences 

sont souvent issus de l'entourage 

proche de la victime, un change-

ment de nom n'est pas non plus 

efficace. L'élargissement de 

l'interdiction de contact fait partie 

de la réforme de la loi pénale. La 

protection des victimes de violen-

ces constitue un point d'attention 

constant à mes yeux. 

 

11.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Mevrouw de staatssecretaris, 

bedankt voor uw antwoord. Het verheugt me dat u aandacht schenkt 

aan slachtoffers van geweld en hen een betere bescherming wil 

bieden. Het is belangrijk dat we praten met mensen die 

ervaringsdeskundigen zijn. Vanuit hun ervaring kunnen zij het beleid 

de nodige hefbomen aanreiken om die mensen een veiliger gevoel te 

geven of om hun veiligheid te garanderen. Ik begrijp wel dat er 

bezwaren zijn tegen het idee dat hier geopperd werd om een 

naamsverandering los te koppelen van een rechter. Ik dank u om die 

11.03 Eva Platteau (Ecolo-

Groen): Les personnes expertes 

par leur vécu peuvent fournir des 

leviers au monde politique. Je 

comprends qu'un changement de 

nom doit toujours passer par un 

juge. Lorsque les victimes deman-

dent une protection, elles se 

heurtent souvent à une énorme 
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hier te duiden.  

 

U verwijst naar de getuigenbeschermingscommissie. Het is zo dat 

veel slachtoffers een grote administratieve last ervaren wanneer ze 

geweld aankaarten en bescherming zoeken. De bewijslast is ook 

hoog voor hen. Ik denk dan ook dat er in het actieplan tegen gender-

gerelateerd geweld moet worden nagegaan hoe die administratieve 

lasten kunnen worden vereenvoudigd, zodat slachtoffers er niet extra 

mee worden belast.   

 

Het zijn inderdaad niet de slachtoffers van stalking die zich onzicht-

baar moeten maken. De problemen moeten bij de wortel worden 

aangepakt. In die zin zal een naamsverandering voor veel mensen 

niet de enige of de meest efficiënte maatregel zijn.  

 

Ik kijk uit naar het nationaal actieplan tegen gendergerelateerd 

geweld. We zullen het er in deze commissie ook ongetwijfeld nog over 

hebben.  

 

charge administrative. Il faut être 

attentif à ce point dans le plan 

d'action. Il est vrai qu'il faut traiter 

le problème à la base et j'attends 

avec impatience le plan d'action. 

 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

12 Vraag van Anja Vanrobaeys aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

discriminatie van ex-kankerpatiënten" (55018171C) 

12 Question de Anja Vanrobaeys à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La 

discrimination à l'égard des personnes ayant souffert d'un cancer" (55018171C) 

 

12.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mevrouw de staatssecretaris, uit 

nieuw onderzoek van UGent@Work, een koepel van verschillende 

universiteiten, in opdracht van Kom op tegen Kanker, blijkt dat wie de 

strijd tegen kanker heeft gewonnen en opnieuw aan de slag wil gaan, 

toch wel wordt gediscrimineerd. Nieuw in deze studie is dat ook wordt 

nagegaan wat de rol van de werkgever in die discriminatie is. 

Werkgevers blijken vooral te discrimineren ofwel uit vrees dat de 

persoon die kanker overwon opnieuw ziek zal worden, ofwel omdat er 

te veel redelijke aanpassingen moeten gebeuren in de 

werkorganisatie of aan de inrichting van de werkvloer.  

 

Ik kom tot een aantal bijkomende, opmerkelijke vaststellingen uit de 

studie. Een kankerervaring gehad hebben is minder nadelig voor 

mannelijke sollicitanten. Dat is ook het geval als een vrouw beslist wie 

wordt aangeworven of als degene die daarover beslist zelf al een 

kankerervaring achter de rug heeft. Nochtans is de wetgeving 

daarover vrij duidelijk: sinds 2007 is die discriminatie verboden. Dat 

wordt bevestigd door diverse rechtspraak, waaruit blijkt dat kanker als 

een handicap kan worden beschouwd, waardoor werkgevers, als er 

blijvende letsels zijn, verplicht worden redelijke aanpassingen door te 

voeren. Die vraag heb ik eerder al gesteld aan de minister van Werk 

en die heeft mij toen beloofd daarover verder te sensibiliseren en ook 

de inspectiediensten in te zetten tegen die discriminatie, die niet 

alleen ex-kankerpatiënten treft, maar iedereen die een ziekte heeft 

doorgemaakt en daardoor minder kansen krijgt om een job te krijgen 

of te behouden. 

 

Mijn vraag aan u – de minister van Werk verwees trouwens naar u 

door – is vooral of de antidiscriminatiewet op dat vlak niet verduidelijkt 

moet worden, zodat mensen na het doormaken van een ziekte het 

recht hebben om vergeten te worden, zoals dat ook in de 

12.01 Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Les personnes qui souhaitent 

reprendre le travail après un 

traitement contre le cancer sont 

souvent confrontées à des formes 

de discrimination. C'est ce qui 

ressort d'une étude de 

UGent@Work. Par ailleurs, il 

semble qu'avoir souffert du cancer 

soit moins préjudiciable aux 

candidats masculins à un poste.  

 

Quelle est la position de la 

secrétaire d'État à propos de cette 

étude? La législation antidiscri-

mination doit-elle être explicitée, 

afin que les personnes qui ont eu 

le cancer puissent également exi-

ger des adaptations raisonnables? 

Comment peut-on remédier à l'in-

égalité de genre lors du recrute-

ment de personnes guéries d'un 

cancer? 
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verzekeringssector gebeurt, zodat hun kansen afgedwongen kunnen 

worden op basis van duidelijke wetgeving en dat niet telkens via de 

rechtbank hoeft te gebeuren. 

 

Kent u die studie? Wat zijn uw bevindingen? Bent u bereid te bekijken 

of de antidiscriminatiewetgeving op dat vlak niet verduidelijkt moet 

worden, zodat die mensen alle kansen behouden en ook redelijke 

aanpassingen kunnen afdwingen? Kunt u ook eens kijken naar de 

gendergelijkheid, aangezien mannen meer kansen krijgen na zo'n 

ziektebeeld? 

 

Wat kan er gebeuren voor vrouwen met een kankerervaring of met 

een ander ziektebeeld, zoals depressie, om hun kansen te verhogen?  

 

12.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mevrouw Vanrobaeys, ik dank 

u om mijn aandacht te vestigen op deze ernstige problematiek. Het is 

voor mij essentieel om aandacht te hebben voor alle discriminatie-

gronden. Ik zal tijdens deze legislatuur de antidiscriminatiewetgeving 

doeltreffender maken, met behulp van de aanbevelingen van de 

bevoegde evaluatiecommissie.  

 

Ik werk momenteel aan de versterking van de bescherming van 

getuigen van discriminatie. Daardoor zal een medewerker die op de 

hoogte is van discriminatie bij een aanwerving dat kunnen melden, 

zonder zelf voor represailles te moeten vrezen. Ook de 

discriminatietests spelen daarin een belangrijke rol. Zoals u weet, 

werd daarover recent een wetsontwerp in eerste lezing goedgekeurd. 

Die versoepeling zal de test efficiënt inzetbaar maken voor alle 

discriminatiegronden en dus ook de gezondheidstoestand of een 

handicap.  

 

Toch blijft sensibiliseren prioritair. Vele werkgevers weten niet welke 

redelijke aanpassingen mogelijk zijn of wat hun verplichtingen zijn. Ik 

ben dan ook blij te horen dat u dit reeds met mijn collega, minister 

Dermagne, hebt besproken.  

 

Ten slotte vestigt u terecht de aandacht op het grotere aantal 

discriminaties ten aanzien van vrouwen. Helaas heeft het patriarchaat 

een invloed op alle niveaus en in alle domeinen van onze 

samenleving. Ik heb daarvoor zeker aandacht in mijn beleid. Het is 

mijn absolute prioriteit om de strijd aan te gaan tegen die patriarchale 

denkbeelden en discriminaties.  

 

12.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Je souhaite accorder de 

l'attention à tous les motifs de 

discrimination. Je rendrai la légis-

lation antidiscrimination plus effi-

cace, sur la base des recom-

mandations de la commission 

d'évaluation compétente. 

 

Je travaille actuellement au ren-

forcement de la protection des 

témoins de faits de discrimination. 

Un projet de loi portant sur les 

tests de discrimination a récem-

ment été adopté en première 

lecture. Cette loi permet l'utilisation 

plus souple du test pour tous les 

motifs de discrimination, y compris 

l'état de santé. La sensibilisation 

reste une priorité. De nombreux 

employeurs ne savent pas quelles 

adaptations ils peuvent apporter. 

 

Le patriarcat déteint malheu-

reusement sur tous les niveaux et 

tous les domaines de notre 

société. Ma politique consacre 

donc une grande attention à la 

discrimination des femmes. 

 

12.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mevrouw de staatssecretaris, u 

wil de antidiscriminatiewetgeving doeltreffender maken op basis van 

aanbevelingen van de commissie. Ik vind dat een belangrijk element, 

dat zowel door Kom op tegen Kanker als in de jaarverslagen van Unia 

wordt behandeld. Het gaat dan niet alleen om een bestaande ziekte of 

handicap, ook een vroegere ziekte kan aanleiding geven tot 

discriminatie op de arbeidsmarkt. Onderzoek toont immers duidelijk 

aan dat werkgevers bang zijn dat die mensen zullen hervallen of dat 

ze zich te sterk zullen moeten aanpassen. 

 

Ik meen dat de antidiscriminatiewetgeving in die zin moet worden 

aangepast, door dat element erin op te nemen. Werkgevers weten 

dan heel duidelijk dat dit ook een discriminatiegrond is. Ik zal ter zake 

zelf een initiatief nemen en ik word graag op de hoogte gehouden van 

12.03 Anja Vanrobaeys (Vooruit): 

Les employeurs ont souvent peur 

qu'un employé ayant été atteint 

d'un cancer fasse une rechute. La 

loi antidiscrimination doit être 

adaptée afin que les employeurs 

soient parfaitement conscients 

qu'ils ne peuvent discriminer une 

personne en raison d'une 

ancienne maladie. Je vais prendre 

une initiative dans ce sens. Le 

ministre de l'Emploi a déjà promis 

de mettre en place des mesures 

afin de sensibiliser les employeurs 
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uw initiatieven, zodat we goed kunnen samenwerken om die mensen 

alle kansen te bieden. De minster van Werk heeft mij alvast beloofd 

dat hij voor een sensibilisering zal zorgen en dat hij ook dit element 

door de inspectiediensten zal laten bekijken bij de praktijktesten. 

 

et de faire examiner cette question 

par les services d'inspection. 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Le syndrome d’aliénation parentale" (55018206C) 

13 Vraag van Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Het ouderverstotingssyndroom" (55018206C) 

 

13.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire 

d'État, la date du 25 avril a été récemment choisie comme la journée 

internationale de l’aliénation parentale. 

 

À ce titre, la société civile et les acteurs de terrain ont rédigé une carte 

blanche dans laquelle ils dénoncent le fait que les comportements du 

parent protecteur (souvent la mère) en cas d’inceste, de violence 

conjugale ou post-séparation sont souvent perçus comme étant 

aliénants, c’est à dire comme visant à instrumentaliser l’enfant. C’est 

la théorie dite du syndrome d’aliénation parentale (SAP). Elle a 

tendance à banaliser, voire invisibiliser les violences en cas de 

violences conjugales et les considérer comme un conflit de 

séparation. Les acteurs spécialisés soulignent que cette théorie n’a 

pas de fondement scientifique. Elle est néanmoins utilisée par les 

psychologues, avocats, services de protection de la jeunesse et peut 

être invoquée comme un motif de transfert de garde ou placement par 

les tribunaux de la jeunesse et de la famille. 

 

Le GREVIO a par ailleurs considéré cette théorie comme 

problématique dans son rapport concernant la Belgique et a adressé 

la recommandation consistant à faire reconnaître aux professionnels 

concernés l'infondé scientifique du syndrome d'aliénation parentale 

ainsi qu'à sensibiliser l'opinion publique à ce sujet. 

 

Je viens d'interroger le ministre de la Justice et selon lui, il faut faire la 

différence entre le syndrome d'aliénation parentale, qui n'a pas de 

soutien scientifique, et les mécanismes d'aliénation, qui sont réels 

dans certains cas. Il a  également rappelé qu'une formation avait été 

organisée en 2019 par l'Institut de formation judiciaire et qu'elle sera à 

nouveau organisée en 2021, notamment pour les magistrats. Il n'a 

pas pu me donner à ce stade le contenu de la formation. Il s'est 

engagé à me l'envoyer dans les semaines qui viennent.  

 

Madame la secrétaire d'État, quelle est votre opinion sur le syndrome 

d’aliénation parentale? Comment envisagez-vous de suivre les 

recommandations du GREVIO sur ce sujet en collaboration avec le 

ministre de la Justice? 

 

13.01 Séverine de Laveleye 

(Ecolo-Groen): Sinds kort is 

25 april de internationale dag van 

de bewustwording van ouder-

verstoting. In een opiniestuk heke-

len het maatschappelijk midden-

veld en de actoren op het terrein 

het feit dat het kind in geval van 

incest of partnergeweld door het 

gedrag van de beschermende 

ouder geïnstrumentaliseerd wordt. 

Die theorie van het ouderver-

stotingssyndroom vormt een 

banalisering van het geweld en 

maakt het zelfs onzichtbaar, aan-

gezien het als een onderdeel van 

een scheidingsconflict beschouwd 

wordt.  

 

GREVIO adviseert om het grote 

publiek ervan bewust te maken dat 

de theorie van het ouderver-

stotingssyndroom niet weten-

schappelijk onderbouwd is. Die 

theorie wordt echter wel door 

psychologen, advocaten en jeugd-

beschermingsdiensten aange-

voerd, onder meer als reden om 

het hoederecht aan de andere 

ouder toe te wijzen of het kind te 

plaatsen. Ik heb de minister van 

Justitie daarnet hierover vragen 

gesteld, en hij maakt een onder-

scheid tussen dat zogenaamde 

syndroom en de verstotings-

mechanismen, die wel reëel 

kunnen zijn. Hij heeft gepreciseerd 

dat de opleiding die in 2019 door 

het Instituut voor Gerechtelijke 

Opleiding georganiseerd werd, in 

2021 opnieuw verstrekt zal wor-

den, met name voor de ma-

gistraten.  

 

Wat is uw standpunt over het 
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ouderverstotingssyndroom? Zult u 

gevolg geven aan het advies van 

GREVIO?  

 

13.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Madame de Laveleye, cette 

question me tient à cœur puisque, lorsque j'étais parlementaire, je 

suivais déjà ce sujet avec beaucoup d'intérêt. J'avais d'ailleurs été 

stupéfaite de découvrir à travers une question parlementaire qu'une 

formation donnée par l'Institut de formation judiciaire à l'attention des 

magistrats était dispensée non pas pour déconstruire le syndrome 

d'aliénation parentale mais bien pour l'ancrer encore davantage dans 

notre système. Cette formation était intitulée "Risque de perte de lien 

entre parent et enfant, à savoir l'aliénation parentale". 

 

Depuis lors, le rapport du GREVIO est sorti et a remis en cause cette 

approche, jugeant l'usage par la Belgique de la théorie relative au 

syndrome d'aliénation parentale problématique. Le comité d'experts 

interroge également la loi du 18 juillet 2006 sur la garde alternée, dont 

les travaux préparatoires font explicitement référence au syndrome 

d'aliénation parentale. Il exhorte la Belgique à faire connaître 

l'absence de fondement scientifique de la notion de syndrome 

d'aliénation parentale et de sensibiliser les acteurs concernés. 

 

J'ai rencontré très récemment plusieurs associations de familles 

monoparentales dont l'une des préoccupations centrales reste l'usage 

problématique de ce syndrome d'aliénation parentale, qu'il soit 

nommé explicitement ou non dans les jugements afin de retirer la 

garde d'un enfant à sa mère qui tente de le protéger.  

 

Ce gouvernement s'est engagé à considérer la Convention d'Istanbul 

comme la ligne directrice de sa politique de lutte contre les violences. 

Il se doit donc de suivre les recommandations du GREVIO à ce sujet. 

 

Des contacts ont été pris entre mon cabinet et l'Institut de formation 

judiciaire au sujet de cette formation problématique. J'attends la 

réponse de mon collègue Vincent Van Quickenborne, avec qui je ne 

manquerai pas de m'entretenir quant à l'approche à donner à cette 

formation, si elle devait avoir lieu, pour amener à une déconstruction 

de ce syndrome devant les cours et tribunaux, comme l'Italie et la 

France l'ont déjà fait depuis longtemps.  

 

On sait que cette théorie n'a pas de fondement scientifique et qu'elle 

tend à minimiser les violences intrafamiliales envers les femmes et 

les enfants. Il s'agit donc d'un problème grave auquel je souhaite 

m'atteler. Cela sera également un des aspects de mon plan national 

de lutte contre les violences basées sur le genre 2021-2025 qui 

prévoira plusieurs actions allant dans ce sens. 

 

13.02 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Die kwestie ligt me na aan 

het hart. Als parlementslid stond ik 

versteld toen ik vernam dat een 

opleiding van het Instituut voor Ge-

rechtelijke Opleiding over ouder-

verstoting niet verstrekt werd om 

dat begrip te ontkrachten, maar 

om het nog sterker in ons systeem 

te verankeren. Sindsdien werd in 

het verslag van GREVIO geoor-

deeld dat het gebruik van dat 

begrip door België problematisch 

is. De stuurgroep heeft ook vragen 

bij de wet van 18 juli 2006 over de 

gedeelde huisvesting van het kind, 

waarvoor er in de voorbereidende 

werkzaamheden expliciet naar het 

ouderverstotingssyndroom verwe-

zen wordt, en roept België ertoe 

op om het grote publiek ervan 

bewust te maken dat die theorie 

niet wetenschappelijk onderbouwd 

is.  

 

Ik heb gesproken met vereniging-

en van eenoudergezinnen die zich 

zorgen maken over het misplaatst 

inroepen van het ouderversto-

tingssyndroom, al dan niet ex-

pliciet, in vonnissen waarin het 

hoederecht van het kind onttrok-

ken wordt aan de moeder die het 

kind probeert te beschermen. De-

ze regering heeft zich ertoe ver-

bonden het Verdrag van Istanbul 

als leidraad te hanteren in haar 

beleid inzake de strijd tegen 

geweld en zal dan ook de aan-

bevelingen van GREVIO ter harte 

nemen. 

 

Mijn kabinet heeft contact opge-

nomen met het Instituut voor Ge-

rechtelijke Opleiding om die 

problematische opleiding te be-

spreken en om voor te stellen het 

ouderverstotingssyndroom te ont-

krachten in de hoven en recht-

banken, wat al geruime tijd ge-

beurt in Italië en Frankrijk. 

 

Dat probleem zal ik ook trachten te 

verhelpen met maatregelen in mijn 
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nationaal plan ter bestrijding van 

gendergerelateerd geweld 2021-

2025. 

 

13.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire 

d'État, je vous remercie pour votre réponse. 

 

Je ne vous cache pas que j'ai été un peu surprise par la réponse de 

M. Van Quickenborne que je viens de recevoir. Comme elle est assez 

complète, elle mérite cependant que l'on s'y attarde un peu plus.  

 

J'entends que vous êtes assez inquiète à propos du contenu de cette 

formation. En effet, former des magistrats à déconstruire cette notion 

ou les former à la prendre en considération sont deux choses 

totalement différentes.  J'attends donc le retour de M. Van Quicken-

borne sur le contenu de cette formation. Mais je suis rassurée de 

savoir que vous allez également faire une démarche en ce sens. Cela 

sera probablement plus rapide et plus efficace.  

 

Je vous encourage à poursuivre le travail. Le GREVIO a, selon moi, 

été clair, comme cela a été également votre cas. Il s'agit de notre 

ligne directrice. On ne peut pas se défausser de cette question. 

J'espère que nous obtiendrons des résultats intéressants dans les 

mois qui viennent, notamment au sujet de cette formation. 

 

13.03 Séverine de Laveleye 

(Ecolo-Groen): U maakt zich 

zorgen over de inhoud van die 

opleiding. Ik juich uw proactieve 

houding toe. We moeten de ma-

gistraten helpen om dat argument 

te ontkrachten. GREVIO heeft 

klare taal gesproken. 

 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

bescherming van vrouwen zonder papieren tegen geweld in België" (55018425C) 

14 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La 

protection des femmes sans papiers contre la violence en Belgique" (55018425C) 

 

14.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mijnheer de voorzitter, 

mevrouw de staatssecretaris, op 11 mei was ik aanwezig op de actie 

aan de Begijnhofkerk voor de mensen zonder papieren. Het was de 

tiende verjaardag van de Conventie van Istanbul en die 'vierden' we 

zo. U was daar trouwens ook. 

 

Voor de mensen zonder papieren was het echter een zure taart. Ze 

hadden dan ook witloof rond de taart gedaan, om de bittere smaak 

van de taart weer te geven, want in België helpt de bescherming 

tegen geweld in de praktijk niet voor vrouwen zonder papieren. België 

steunt de Conventie wel met woorden, maar is in de praktijk selectief 

en de bescherming geldt niet voor mensen zonder papieren. Het 

resultaat is dat daders hun lusten naar hartenlust kunnen botvieren op 

de weerloze slachtoffers. 

 

De meest kwetsbaren in onze maatschappij genieten hierdoor geen 

enkele bescherming. De meesten durven geen klacht indienen, omdat 

ze dan het risico lopen in een gesloten instelling of in de gevangenis 

terecht te komen, of uitgewezen te worden. Soms wordt er gewoon 

niets gedaan met de klacht, zoals bij Cristianny. Cristianny Fernandes 

de Souza is gestorven op 9 mei aan de gevolgen van jarenlang 

seksueel misbruik door haar werkgever. Zeven maanden voor haar 

dood had ze nog een klacht ingediend tegen hem, wat al een moedige 

daad was. Tot op heden loopt de dader nog altijd op vrije voeten, 

terwijl hij gekend is bij de politie. De man in kwestie zou al meerdere 

14.01 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Le 11 mai, j'étais présente 

lors de l'action organisée à l'église 

du Béguinage en faveur des sans-

papiers, à l'occasion du dixième 

anniversaire de la Convention 

d'Istanbul. La Belgique a beau 

soutenir cette convention en pa-

roles, dans la pratique la protec-

tion contre les violences ne 

s'applique pas aux femmes sans 

papiers. Les plus vulnérables ne 

bénéficient d'aucune protection. La 

majorité d'entre elles n'ose pas 

porter plainte de peur d'être 

expulsées. Et lorsqu'elles portent 

plainte, aucune suite n'y est bien 

souvent donnée, comme dans le 

dossier navrant concernant 

Cristianny Fernandes de Souza.  

 

Quelles initiatives la secrétaire 

d'État compte-t-elle prendre pour 

protéger les femmes sans papiers 

contre toutes les formes de 
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vrouwen verkracht hebben.  

 

Mevrouw de staatssecretaris, welke concrete initiatieven zult u nemen 

om de bescherming van vrouwen zonder papieren tegen alle vormen 

van gendergerelateerd en seksueel geweld te garanderen ter 

uitvoering van de Conventie van Istanbul? Worden er specifieke 

maatregelen opgenomen in het nieuwe nationaal actieplan tegen 

gendergerelateerd geweld voor deze groep? Zo ja, welke?  

 

violences liées au genre et 

sexuelles? Des mesures spéci-

fiques seront-elles prises pour ce 

groupe de personnes dans le 

nouveau plan d'action national? 

 

 

14.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mijnheer de voorzitter, 

mevrouw Vindevoghel, deze regering heeft zich ertoe verbonden het 

Verdrag van Istanbul in zijn geheel uit te voeren. Dit Verdrag is ook de 

leidraad voor de bescherming van migrantenvrouwen en vrouwen 

zonder papieren. Aangezien het om een bijzonder kwetsbare groep 

gaat, is het voor mij van essentieel belang om op elk beleidsterrein 

waarvoor ik verantwoordelijk ben, met name in de strijd tegen 

gendergeweld, op een specifieke manier rekening met hen te houden. 

 

Ik wil ook mijn oprechte deelneming betuigen aan de familie van 

Cristianny Fernandes de Souza. Haar dood is bijzonder schokkend. 

Mijn kabinet heeft een ontmoeting gehad met het comité van 

vrouwelijke migranten zonder papieren van ACV-Brussel, met wie 

mevrouw Fernandes de Souza in contact stond.  

 

Ik heb nota genomen van hun eisen met betrekking tot de toegang tot 

de rechter voor vrouwen zonder papieren. Het belangrijkste 

instrument waarover ik beschik om in die zin op te treden, is het 

nationaal actieplan ter bestrijding van gendergerelateerd geweld. Een 

van de zes zwaartepunten van dit plan betreft de bescherming van 

migrantenvrouwen. Aan dit plan wordt momenteel de laatste hand 

gelegd. Zodra het plan door de federale regering is goedgekeurd, zal 

ik u meer details kunnen geven. 

 

Ik heb ook de voorzitter van uw commissie gevraagd om na het reces 

een thematische bijeenkomst te plannen. 

 

Ik wil u eveneens laten weten dat ik in het kader van de 

voorbereidingen van het nationaal actieplan veel aandacht schenk 

aan de feedback van het maatschappelijk middenveld. Er heeft een 

grootschalige raadpleging plaatsgevonden van actoren die gespecia-

liseerd zijn in de bestrijding van geweld. Het comité van vrouwen 

zonder papieren was ook aanwezig. Ik sta ook in contact met het 

kantoor van staatssecretaris Sammy Mahdi over deze kwesties. 

 

Naast het nationale actieplan heb ik er ook voor gezorgd dat het 

Zorgcentrum na Seksueel Geweld (ZSG) toegankelijk is voor vrouwen 

zonder papieren. 

 

Tot slot maak ik mijn gesprekspartners, wanneer ik maar kan, tijdens 

vergaderingen of interventies attent op de specifieke problematiek van 

vrouwen zonder papieren. Dit onderwerp ligt mij bijzonder na aan het 

hart. Ik beloof dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om hun 

situatie tijdens deze legislatuur te verbeteren. 

 

14.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Le gouvernement s'est 

engagé à mettre en œuvre la 

Convention d'Istanbul dans son 

intégralité. Cette convention sert 

également de fil conducteur dans 

la protection des femmes sans 

papiers. Pour chaque domaine 

stratégique dont je suis respon-

sable, j'entends tenir compte 

spécifiquement de ce groupe 

particulièrement vulnérable. 

 

J'adresse mes sincères condo-

léances à la famille de Cristianny 

Fernandes de Souza. Sa mort est 

particulièrement choquante. Dans 

le cadre de son dossier, mes colla-

borateurs ont rencontré le comité 

des femmes migrantes sans pa-

piers de la CSC-Bruxelles, avec 

qui Mme Fernandes de Souza 

était en contact. 

 

La protection des femmes mi-

grantes figure parmi les six points 

du plan d'action national de lutte 

contre la violence basée sur le 

genre. Ce plan est actuellement 

en cours de finalisation. Une 

consultation à grande échelle des 

acteurs spécialisés dans la lutte 

contre la violence, dont le Comité 

des femmes sans-papiers, a été 

menée afin de préparer ce plan.  

 

J'ai également veillé à ce que le 

centre de prise en charge des 

violences sexuelles soit accessible 

aux femmes sans-papiers. 

 

J'attire l'attention sur la pro-

blématique spécifique des femmes 

sans-papiers dès que j'en ai 

l'occasion. Ce sujet me tient à 

cœur. Je promets de faire tout ce 

qui est en mon pouvoir pour amé-

liorer la situation de ces femmes 

pendant cette législature.  
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De voorzitter: De staatssecretaris heeft gevraagd om het nationaal 

actieplan hier eind september of begin oktober te kunnen voorstellen. 

We kunnen er dan een debat over voeren. 

 

Le président: Après les vacances 

parlementaires, la secrétaire d'État 

présentera le plan d'action national 

devant cette commission et nous 

en débattrons. 

 

14.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de minister, ik was 

aanwezig bij de actie die het ACV en de mensen zonder papieren bij 

uw kabinet georganiseerd hebben. Ik heb bij die gelegenheid met de 

aanwezigen gesproken en een van de vrouwen die mee naar de 

politie was gegaan voor Cristianny is nu zelf bang omdat die man nog 

steeds vrij rondloopt. Bovendien vertelde ze mij dat er minstens 

20 vrouwen naar haar waren gekomen die gelijkaardige problemen 

met geweld meegemaakt hadden. 

 

Vele mensen zonder papieren hebben door deze kwestie hun verhaal 

gedaan aan de vrouw die getuigd heeft. Hun heel uitdrukkelijke eis is 

dat ze beschermd worden. Toen we aan het Begijnhof waren, hebt u 

gezegd dat u dit zou vragen aan de staatssecretaris voor Asiel en 

Migratie. Als mensen een klacht indienen, moeten ze beschermd 

worden, want nu zijn ze bang. Een cruciaal punt is dat ze niet 

uitgewezen kunnen worden als zij een klacht indienen. Ik zal deze 

vraag vrijdag ook aan de staatssecretaris voor Asiel en Migratie 

stellen. Wij willen dat er een bescherming komt, zodat die mensen 

niet meemaken wat Cristianny meegemaakt heeft. 

 

14.03 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): L'homme responsable de la 

mort de Cristianny est toujours en 

liberté. Plusieurs femmes ont été 

confrontées à des problèmes de 

violence similaires. Lorsque les 

gens portent plainte, ils doivent 

être protégés et ne peuvent pas 

être refoulés. La secrétaire d'État 

a promis, à l’église du Béguinage, 

qu'elle en discuterait avec le 

secrétaire d'État à l’Asile et la 

Migration. Je l'interrogerai moi-

même à ce sujet. 

 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

15 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

praktijktesten op de arbeidsmarkt" (55018427C) 

15 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Les tests de situation sur le marché du travail" (55018427C) 

 

15.01 Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de 

staatssecretaris, vorige week werden de resultaten bekendgemaakt 

van de praktijktesten op de arbeidsmarkt in de stad Antwerpen. Die 

praktijktesten zijn louter sensibiliserend en er zijn dus geen sancties 

aan verbonden voor overtreders. 

 

Nochtans zijn de resultaten niet min: 17 % van de sollicitanten met 

een niet-Vlaams klinkende naam kreeg te maken met discriminatie. 

Dat is bijna een op de vijf. Dat cijfer fluctueert nog naargelang de 

origine. Ook 11 % van de oudere werkzoekenden werd 

gediscrimineerd. Dat is meer dan een op de tien. Die cijfers hoeven 

eigenlijk niet te verbazen, want ze liggen in de lijn van eerdere 

experimenten met discriminatietoetsen en academische monitoring. 

Dat louter sensibiliserende praktijktesten de discriminatie op de 

arbeidsmarkt zouden verminderen, lijkt minder en minder te kloppen. 

Intussen tonen de praktijktesten wel aan dat discriminatie de 

belangrijkste oorzaak is van de etnische kloof op de arbeidsmarkt. Ze 

bewijzen dus hun nut als bewijsmiddel, maar nu moeten ze nog op 

grote schaal juridisch worden ingezet. 

 

Wat zullen u en uw collega’s in de regering ondernemen om het 

mogelijk te maken dat praktijktesten op de arbeidsmarkt als 

volwaardig juridisch bewijsmiddel op grote schaal kunnen worden 

15.01 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): La semaine dernière, les 

résultats des tests de situation 

effectués sur le marché du travail 

à Anvers ont été annoncés. Si ces 

tests n'ont entraîné aucune 

sanction, il ne faut pour autant pas 

en sous-estimer les résultats. Près 

d'une personne sur cinq portant un 

nom à consonance étrangère s'est 

heurtée à une forme de discr-

imination. En outre, 11 % des de-

mandeurs d'emploi âgés ont été 

victimes de discrimination. Ces 

chiffres concordent avec les 

résultats des tests précédents. 

 

Il semble que les tests de situ-

ation, qui ont pour unique objectif 

de sensibiliser à ce problème, 

n'améliorent pas les chiffres. Ils 

indiquent clairement, à maintes 

reprises, que la discrimination est 
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ingezet en discriminatie op die manier nooit meer ongestraft blijft? 

 

Komen er sanctionerende praktijktesten in het nationaal actieplan 

tegen racisme? 

 

la principale cause du fossé 

ethnique sur le marché du travail. 

Il est temps que ces chiffres soient 

insérés dans l'arsenal juridique, 

comme instrument pour constater 

des faits de discrimination. La 

secrétaire d'État va-t-elle concré-

tiser cela? Des tests de situation 

assortis de sanctions seront-ils 

inclus dans le plan d'action na-

tional de lutte contre le racisme? 

 

15.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mevrouw Vindevoghel, na de 

invoering van praktijktesten op de arbeidsmarkt in 2018 hebben we 

moeten concluderen dat de uitvoering wordt bemoeilijkt door een 

restrictieve wetgeving. Samen met de heer Dermagne bereid ik 

daarom een wetswijziging voor. We willen dat sociaal inspecteurs 

beter hun werk kunnen doen, zoals afgesproken in het 

regeerakkoord. We stellen verschillende wijzigingen voor, zoals het 

facultatief worden van de cumulatieve voorwaarden voor het gebruik 

van praktijktesten. Eén criterium volstaat dus voor het invoeren van 

een praktijktest. De praktijktesten kunnen gebruikt worden voor elke 

vorm van discriminatie, zoals bepaald in de wet. De praktijktesten 

moeten zo een efficiënter middel worden in de strijd tegen 

discriminatie op de arbeidsmarkt. 

 

Ook in het nationaal actieplan tegen racisme willen we discriminatie 

op de arbeidsmarkt bestrijden. Momenteel worden hiervoor concrete 

voorstellen gedaan door de bevoegde administraties. We werken 

hiervoor ook samen met de deelstaten. Ook praktijktesten op de 

arbeidsmarkt komen dus aan bod. De precieze tekstvoorstellen van 

het NAPAR worden momenteel politiek gevalideerd. 

 

15.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Après avoir mené des tests 

de situation en 2018, nous en 

sommes arrivés à la conclusion 

qu'il était difficile de les mettre en 

œuvre en raison d'une législation 

restrictive. En concertation avec le 

ministre Dermagne, je prépare une 

modification de la loi. Nous vou-

lons que les inspecteurs sociaux 

puissent effectuer un travail de 

meilleure qualité. Nous suppri-

mons la liste des conditions re-

quises pour pouvoir mener un test 

de situation. Désormais, un seul 

critère suffira. Les tests de 

situation peuvent être utilisés pour 

toute forme de discrimination, 

comme le prévoit la loi, et de-

vraient ainsi s'avérer plus effi-

caces.  

 

Le plan d'action national de lutte 

contre le racisme vise également à 

lutter contre la discrimination sur le 

marché du travail. Les admini-

strations compétentes élaborent 

actuellement des propositions et 

nous collaborons avec les entités 

fédérées.  

 

15.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de 

staatssecretaris, ik kijk uit naar dat voorstel, want wij weten dat 

zelfregulering niet werkt. Als men niet sanctionerend optreedt tegen 

discriminerende werkgevers, dan zal het probleem niet worden 

opgelost. Daarnaast moet de uitrol op grote schaal gebeuren, niet 

alleen lokaal. 

 

15.03 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): J'attends cette proposition 

avec impatience, car il est désor-

mais clair que l'autorégulation ne 

fonctionne pas. Les employeurs 

aux pratiques discriminatoires 

doivent être sanctionnés. 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

16 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Een 

naar gender uitgesplitst tijdsbestedingsonderzoek i.h.k.v. het recht op vrije tijd voor vrouwen" 

(55018426C) 

16 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur 
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"Une étude sur l'emploi du temps par genre dans le cadre du droit au temps libre pour les femmes" 

(55018426C) 

 

16.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de 

staatssecretaris, in de aanloop naar 1 mei publiceerde Statbel op 

30 april gendergerelateerde cijfers over het deeltijds werken in België. 

Hoewel uit de cijfers blijkt dat deeltijds werken bij mannen populairder 

wordt, maken vrouwen nog steeds 77 % van de deeltijds werkenden 

in België uit. 

 

De zorg voor kinderen of afhankelijke personen en andere persoon-

lijke of familiale redenen zijn voor vrouwen nog steeds de 

hoofdredenen om deeltijds te gaan werken. Mannen gaan veeleer 

deeltijds werken omdat ze geen voltijdse job kunnen krijgen. 

 

Nog een opvallende bevinding is dat het percentage deeltijds 

werkende vrouwen stijgt met het aantal kinderen dat ze hebben. Bij 

mannen ziet men die stijging niet. 

 

Dit alles wijst op een duidelijke link tussen de onevenwichtige 

verdeling van reproductieve arbeid tussen mannen en vrouwen en de 

hoeveelheid betaalde arbeid die vrouwen kunnen doen. 

 

Hoe meer vrouwen voor het huishouden en de kinderen moeten 

instaan, hoe minder betaalde arbeid zij kunnen doen en hoe minder 

vrije tijd zij hebben. Door de coronacrisis zien we dat nog meer 

vrouwen reproductieve arbeid doen. 

 

Dat toont aan dat het meer dan ooit nodig is om werk te maken van 

collectieve maatregelen om tot een echt gelijke verdeling van de 

reproductieve arbeid tussen mannen en vrouwen te komen en om het 

recht op vrije tijd voor vrouwen te garanderen. Om dat probleem aan 

te pakken, is een goede monitoring nodig. 

 

Mevrouw de staatssecretaris, wordt er in ons land al een institutioneel 

en periodiek tijdsbestedingsonderzoek naar gender gedaan? Zo ja, 

door welke instanties? Waar kunnen we dat onderzoek raadplegen? 

Zo neen, bent u van plan om een gendergerelateerd tijdsbestedings-

onderzoek te institutionaliseren? 

 

Welke concrete maatregelen worden momenteel in ons land 

genomen om het recht op vrije tijd voor vrouwen te garanderen door 

een gelijke verdeling van reproductieve arbeid tussen mannen en 

vrouwen? 

 

16.01 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Les chiffres de Statbel 

indiquent que 77 % des tra-

vailleurs à temps partiel sont des 

femmes. Celles-ci travaillent à 

temps partiel pour pouvoir s'oc-

cuper de leurs enfants ou pour 

d'autres raisons personnelles ou 

familiales; les hommes, en re-

vanche, le font parce qu'ils ne 

trouvent pas d'emploi à temps 

plein. Les mères de familles 

nombreuses travaillent également 

davantage à temps partiel. 

 

Plusieurs éléments révèlent une 

répartition inégale du travail 

reproductif entre les hommes et 

les femmes. De ce fait, les fem-

mes ont moins le temps d'exercer 

un emploi rémunéré et elles ont 

également moins de temps libre. 

La crise du coronavirus a encore 

renforcé cette tendance. Des 

mesures collectives doivent dès 

lors être prises en vue de répartir 

équitablement le travail reproductif 

et de garantir aux femmes le droit 

au temps libre. Un suivi adéquat 

est essentiel à cet effet. 

 

Une enquête périodique sur l'em-

ploi du temps en fonction du genre 

est-elle déjà réalisée dans notre 

pays? Dans l'affirmative, par 

quelles instances? Où pouvons-

nous en consulter les résultats? 

Dans la négative, la secrétaire 

d'État mettra-t-elle sur pied une 

telle enquête? Quelles mesures 

concrètes sont-elles prises dans 

notre pays pour garantir le droit 

des femmes au temps libre? 

 

16.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Dank u voor uw vraag, 

mevrouw Vindevoghel. Net als u constateer ik dat deeltijds werk 

vooral door vrouwen wordt gedaan. 

 

In 2020 publiceerde de Raad van de Gelijke Kansen voor Mannen en 

Vrouwen de resultaten van een enquête in vier sectoren die een groot 

aandeel deeltijdse werknemers in dienst hebben. Dit zijn de 

handelssector, de verpleegtehuizen, de schoonmaaksector, en de 

banken en verzekeringsmaatschappijen. 

 

Het doel van deze enquête was na te gaan wat de redenen zijn om 

16.02 Sarah Schlitz secrétaire 

d'État: Ce sont effectivement 

surtout les femmes qui travaillent à 

temps partiel. Dans une enquête 

réalisée en 2020 dans quatre 

secteurs comptant un grand 

nombre de travailleurs à temps 

partiel, le Conseil de l'égalité des 

chances entre les hommes et les 

femmes s'est penché sur les 

raisons motivant ce choix. Il en est 
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deeltijds te werken, in een context van een aanzienlijke groei van 

deze vormen van werkgelegenheid. Een aanzienlijk deel van de 

respondenten zegt meer te willen werken, terwijl het arbeidsaanbod 

structureel deeltijds is. 

 

Op de website www.time-use.be kunnen alle gegevens in verband 

met de verschillende tijdsbestedingen in België worden opgezocht. 

 

In het regeerakkoord heeft de regering zichzelf verplicht tot het 

hervormen van de verlofstelsels voor ouders, zodat er een 

evenwichtigere verdeling mogelijk wordt tussen mannen en vrouwen 

bij de opvang van en de zorg voor kinderen. 

 

In vergelijking met voorgaande generaties is het aandeel van de 

zorgverloven dat wordt opgenomen door mannen gestegen. Dat die 

evolutie te traag gaat, daarover ben ik het met u eens. 

 

Een meer gelijke verdeling van zorgtaken is ook een noodzakelijke 

stap op weg naar gendergelijkheid. Het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen coördineert op dit moment een Europees project, 

Parents at Work, dat specifiek inzet op het promoten van de work-

lifebalans op de werkvloer. 

 

Het instituut heeft ook een toolkit voor werkgevers ontwikkeld. 

Begin 2021 werd het geboorteverlof door de federale regering 

opgetrokken van 10 naar 15 dagen. In 2023 zullen dat 22 dagen zijn. 

Wij gaan de goede kant op. 

 

ressorti qu'une grande partie des 

participants à l'enquête auraient 

bien voulu travailler davantage, 

mais que l'offre était structu-

rellement à temps partiel. 

 

Des données relatives à l'emploi 

du temps en Belgique peuvent être 

consultées sur le site www.time-

use.be. 

 

Il a été convenu dans l'accord de 

gouvernement que les régimes de 

congés pour les parents seraient 

réformés afin de permettre une 

répartition plus équilibrée, entre 

les hommes et les femmes, de 

l’accueil et des soins aux enfants. 

Les hommes prennent déjà davan-

tage de congés de soins qu'aupa-

ravant, mais l'évolution est lente. 

Une répartition équitable des 

tâches de soins constitue une éta-

pe essentielle vers l'égalité des 

genres. L'Institut pour l’égalité des 

femmes et des hommes coor-

donne le projet européen Parents 

at Work, qui vise un meilleur 

équilibre entre travail et vie privée 

sur le lieu de travail. L'Institut a 

également développé une boîte à 

outils pour les employeurs. 

 

Début 2021, le congé de nais-

sance a été prolongé de dix à 

quinze jours. En 2023, il passera à 

vingt jours. 

 

16.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de 

staatssecretaris, wij hadden liever gehad dat het instituut het 

onderzoek op zich zou nemen om een beter zicht te krijgen op de 

verdeling. 

 

U zegt dat we op de goede weg zijn. Het geboorteverlof is inderdaad 

een stap in de goede richting. U weet dat wij liever hadden gehad dat 

het verplicht zou zijn. U hebt gezegd dat u na enige tijd zou bekijken 

of het niet-verplichte karakter ervan een probleem vormt en u zou 

nagaan of mannen het verlof wel effectief opnemen. Wij vinden zelf 

dat het nog meer zou moeten zijn. Als men naar gelijkheid wil gaan, 

moet men er ook voor zorgen dat het verlof gelijk is aan wat vrouwen 

krijgen. Mannen krijgen in vergelijking nog altijd niet veel. 

 

Voor het overige, wij zijn voorstander van een arbeidsduur-

vermindering omdat men dan sowieso een betere verdeling van de 

taken krijgt. 

 

16.03 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Nous demandons que 

l'Institut réalise davantage d'en-

quêtes, afin que nous disposions 

d'un meilleur aperçu de la ré-

partition du travail entre les 

femmes et les hommes. 

 

La prolongation du congé de nais-

sance est positive, mais nous sou-

tenions sa prise obligatoire. De 

plus, les hommes ont ici toujours 

beaucoup moins de congé que les 

femmes. Enfin, nous plaidons pour 

une réduction générale du temps 

de travail, ce qui libérerait de facto 

davantage de temps pour les 

tâches ménagères. 

 

Het incident is gesloten. 
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L'incident est clos. 

 

17 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

preventie van seksueel geweld en de verspreiding van beelden op social media" (55018428C) 

17 Question de Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La 

prévention des violences sexuelles et la diffusion d'images sur les réseaux sociaux" (55018428C) 

 

17.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de 

staatssecretaris, wellicht hebt u ook het verschrikkelijk nieuws 

gevolgd over een veertienjarig meisje waarvan gisteren 

bekendgemaakt werd dat zij uit het leven is gestapt nadat zij vijf 

dagen eerder het slachtoffer was geworden van een groeps-

verkrachting waarvan de beelden via sociale media werden verspreid. 

Eerst en vooral wil ik mijn oprechte deelneming aan de familie en de 

vrienden betuigen. Ik ben zelf moeder van twee dochters en ik moet 

zeggen dat het bericht hard is aangekomen. Ik kan mij daarom 

voorstellen dat vele vaders en moeders van tieners zich nu veel 

zorgen maken. Het is gewoonweg verschrikkelijk dat iemand zoiets 

moet meemaken, anno 2021. Gelukkig zijn de daders gevat, maar 

intussen is het meisje er niet meer en blijft de familie met een grote 

leegte achter. 

 

Seksueel geweld moet beter vervolgd en bestraft worden. Dat is echt 

wel urgent. Maar daarmee alleen zullen we er niet komen. Het 

probleem moet ook aan de wortel aangepakt worden. Om die reden 

leg ik ook u enkele vragen voor. 

 

Mevrouw de staatssecretaris, welke initiatieven zal u met de regering 

en ook samen met de regio's nemen ter preventie van seksueel 

geweld? Welke acties worden er gepland in het nieuwe nationaal 

actieplan tegen gendergerelateerd geweld? 

 

Naast het verschrikkelijke feit van de groepsverkrachting, is het ook 

verschrikkelijk dat de beelden ervan op sociale media geplaatst 

werden. Een medewerker van Child Focus verklaarde gisteren dat dit 

een enorme impact heeft op meisjes die dat meemaken. Zulke feiten 

kunnen verhinderd worden als wij meer grip krijgen op de sociale 

media, door meer regels op te leggen ter controle van zulke beelden. 

 

Mevrouw de staatssecretaris, hoe zult u socialemediabedrijven ertoe 

dwingen om de verspreiding van zulke beelden tegen te houden? 

 

Tot slot, ook inzake seponering rijzen er vragen. Wij kunnen de kop 

niet meer in het zand steken. Er moet echt dringend iets gebeuren. 

 

17.01 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Une jeune fille de quatorze 

ans s'est donné la mort après 

avoir été victime d'un viol collectif, 

dont les images ont été diffusées 

sur les réseaux sociaux. Heureu-

sement, les auteurs ont été ar-

rêtés, mais cela n'en est pas 

moins horrible qu'une personne 

doive subir cela en 2021.  

 

Il est urgent de renforcer les pour-

suites et les sanctions dans les 

cas de violences sexuelles, mais 

le problème doit également être 

attaqué à la racine. Quelles initi-

atives le gouvernement prendra-t-il 

avec les Régions en vue de 

prévenir les violences sexuelles? 

Quelles actions ont été prises 

dans le nouveau plan d'action 

national pour lutter contre la vi-

olence liée au genre? Comment 

les sociétés qui gèrent des ré-

seaux sociaux peuvent-elles être 

contraintes d'empêcher la diffusion 

de telles images? 

 

 

17.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mijnheer de voorzitter, 

mevrouw Vindevoghel, de zelfmoord van het meisje en wat zij heeft 

meegemaakt, is een verschrikkelijke tragedie. 

 

Zoals u aangeeft, zijn er in het dossier verschillende problematische 

elementen, namelijk het seksueel geweld zelf maar ook de 

verspreiding van de beelden op sociale media. 

 

Inzake de strijd tegen seksueel geweld ben ik samen met minister 

Van Quickenborne bezig met een hervorming van het Strafwetboek. 

Het terugdringen van het recidivecijfer staat centraal in die 

hervorming. Er komen onder andere alternatieve straffen en 

zwaardere straffen en de notie van instemming wordt ingevoerd. Dat 

17.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Ce qui s'est joué très 

récemment est une horrible 

tragédie. Les violences sexuelles 

en tant que telles sont pro-

blématiques, mais également la 

diffusion des images sur les 

médias sociaux. 

 

Avec le ministre de la Justice, je 

travaille à la réforme du Code 

pénal, dont l'un des principaux 

objectifs vise à réduire le nombre 
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zijn allemaal essentiële verbeteringen. 

 

Bovendien is, zoals u weet, een nationaal actieplan inzake 

gendergerelateerd geweld in opmaak. Seksueel geweld maar ook de 

verspreiding van intieme beelden zullen prioriteiten in dat plan zijn. 

 

Recent heb ik het middenveld bevraagd over zijn noden en prioriteiten 

voor het plan. Wij doen dat in samenwerking met de deelstaten. Zij 

hebben een belangrijke rol in de preventie en sensibilisering. Denk 

bijvoorbeeld aan het initiatief van Sensoa vorige week om jongeren te 

sensibiliseren over het stellen van grenzen bij seksuele handelingen. 

 

Vanmorgen had mijn kabinet nog een vergadering met de 

socialemediaplatformen. Wij willen en moeten met hen samenwerken 

in de strijd. Zij kunnen meer doen op het vlak van preventie, 

slachtofferonthaal en de verwijdering van dergelijke beelden. Die 

samenwerking zal de komende tijd verder worden versterkt. 

 

U merkt dat die kwesties hoog op mijn politieke agenda staan. 

 

de récidives. Des peines alter-

natives et plus lourdes seront 

introduites, de même que la notion 

de consentement. Les violences 

sexuelles et la diffusion d'images 

intimes seront autant de points 

d'attention prioritaires dans le 

prochain plan d'action national de 

lutte contre la violence basée sur 

le genre. J'ai récemment consulté 

la société civile à ce sujet et nous 

travaillons également avec les 

entités fédérées, qui jouent un rôle 

crucial en termes de prévention et 

de sensibilisation. 

 

Ce matin, mon cabinet s'est réuni 

avec les plateformes de réseaux 

sociaux, qui doivent accroître leurs 

efforts de prévention, par exemple 

en retirant les images. 

 

17.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de 

staatssecretaris, ik ben ervan overtuigd dat het voor u ook een heel 

belangrijke zaak is en dat u er volop in wilt investeren. Gisteren zag ik 

mevrouw Liesbet Stevens in De Afspraak, die zei dat mensen 

voortaan bij het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen 

zullen terechtkunnen om een klacht over sociale media in te dienen. 

Het is een goede zaak dat dit onder de bevoegdheid van het instituut 

valt. Ze deed tegelijk echter ook een oproep aan de regering om 

ervoor te zorgen dat het instituut hiervoor genoeg middelen en 

mensen krijgt. Dat wil ik bij dezen nog aan u meegeven. Naast de 

goede wil om de dingen aan te pakken, is het heel belangrijk dat er 

genoeg middelen zijn, zodat de mensen die hiermee bezig zijn, hun 

werk kunnen doen. 

 

Ik wil nog een opmerking maken over de pers in de voorbije twee 

dagen. Het is mij opgevallen dat bijvoorbeeld het telefoon-

nummer 1712 nog veel te weinig wordt meegegeven. Ik vind het 

vreemd dat alleen het telefoonnummer van de Zelfmoordlijn telkens 

werd vermeld, wat natuurlijk ook goed is, terwijl het telefoonnummer 

waar vrouwen terechtkunnen die te maken hebben met geweld, maar 

één keer werd vermeld in de voorbije twee dagen. Met het oog op 

preventie is dat nochtans heel belangrijk. Daarnaast moeten wij ook in 

het onderwijs investeren om preventief te werken. Ik hoorde 

gisteravond hallucinante cijfers van mevrouw Stevens: op 

100 verkrachtingen wordt slechts 10 keer aangifte gedaan en daar 

zitten 4 groepsverkrachtingen bij. Dat komt neer op 200 groeps-

verkrachtingen per jaar. Ik ben daar niet goed van en ik hoop dat wij 

die problemen serieus zullen aanpakken. 

 

17.03 Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): La Pr Liesbet Stevens a 

indiqué hier encore qu'il était 

désormais possible de porter 

plainte contre les médias sociaux 

auprès de l’Institut pour l’égalité 

des femmes et des hommes, mais 

elle a également appelé le gou-

vernement à prévoir, à cet effet, 

des moyens et des effectifs suf-

fisants. 

 

J'ai été frappée par le fait que ces 

derniers jours, l'on a communiqué 

à chaque fois le numéro de la 

ligne de prévention du suicide 

mais pas le 1712, destiné aux 

femmes victimes de violences. Il 

s'agit pourtant d'un instrument de 

prévention crucial. L'enseignement 

devra également accorder davan-

tage d'attention à ce phénomène 

afin de lutter contre ce problème 

colossal. 

 

 

Het incident is gesloten. 

L'incident est clos. 

 

18 Vraag van Els Van Hoof aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Vrouwelijke genitale verminking" (55018439C) 

18 Question de Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "Les 

mutilations génitales féminines" (55018439C) 
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18.01  Els Van Hoof (CD&V): Dit is een problematiek die door de 

pandemie onder de radar is gebleven. We weten, vooral vanuit 

ontwikkelingslanden, dat het aantal gevallen van onder andere 

genitale verminking en kindhuwelijken is toegenomen. Het doet mij 

vermoeden dat ook de cijfers in België in stijgende lijn dreigen te 

gaan. Het laatste rapport werd in 2018 gepubliceerd en u werkt aan 

een actualisering van de cijfers inzake genitale verminking, voor 

vrouwen die het ondergaan hebben en vrouwen die het risico lopen. 

Dat is een goed initiatief. 

 

Zelf heb ik er mij ook al een tijd mee beziggehouden, vooral op het 

vlak van wetgeving, die vorige legislatuur ook goedgekeurd werd. Het 

spreekrecht werd uitgebreid voor zorgverleners, niet alleen bij 

kinderen, maar ook bij volwassen slachtoffers, die soms onder druk 

worden gezet om herinfibulatie te ondergaan bij bijvoorbeeld een 

bevalling. Dat werd niet geregistreerd in het dossier. Op die manier 

hadden we ook geen zicht op wat er effectief gebeurt in de 

ziekenhuizen. De cijfers die u zal krijgen, zullen extrapolaties zijn. Dat 

zullen geen effectieve cijfers zijn. We moeten werkelijk weten waar de 

prevalentie in Vlaanderen en Wallonië het hoogste is. Op die manier 

kunnen we effectief optreden, met acties vanuit de ziekenhuizen, 

onder andere rond sensibilisering van de volledige familie. Niet alleen 

de vrouw moet worden gesensibiliseerd, maar vooral ook de familie 

en de partner. 

 

In de vorige legislatuur hebben uw voorgangers een rol gespeeld 

inzake het spreekrecht en de meldcode, ook voor de Orde der artsen. 

Welke acties onderneemt u inzake dit dossier, vooral voor de 

zorgverleners? 

 

Op welke manier werkt u mee aan de uitvoering van de wetgeving die 

ter zake is goedgekeurd en ook aan richtlijnen voor registratie in het 

ziekenhuis? 

 

18.01  Els Van Hoof (CD&V): Le 

nombre de cas de mutilations 

génitales a augmenté dans les 

pays en développement. Je sup-

pose que c'est également le cas 

en Belgique. Les derniers chiffres 

datent de 2018. La secrétaire 

d'État s'attelle à actualiser les 

chiffres. Lors de la précédente 

législature, nous avons élargi le 

droit de parole des prestataires de 

soins.  

 

Quelles actions la secrétaire d'État 

prévoit-elle encore? De quelle 

manière participe-t-elle à la mise 

en œuvre de la législation adoptée 

en la matière et aux directives 

pour l'enregistrement dans un hô-

pital? 

 

 

18.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz: Mijnheer de voorzitter, 

mevrouw Van Hoof, in de eerste plaats wil ik u danken voor uw 

jarenlange inzet tegen deze vreselijke praktijk. Ik heb de problematiek 

van een verplichte registratie en spreekrecht rond vrouwelijke genitale 

verminking (VGV) en de noodzaak aan bijkomende sensibilisering 

besproken met de GAMS. Ik zal de voorstellen voor concrete acties 

ter zake in het kader van het ontwerp van een nieuw plan met 

betrekking tot gendergerelateerd geweld bespreken met mijn collega 

van Volksgezondheid.  

 

Het verbeteren van statistieken, onder meer in het kader van VGV, is 

reeds opgenomen als concreet actiepunt in het nieuwe actieplan. Ook 

plan ik heel binnenkort een sensibilisering van en een nieuwe 

handleiding voor zorgverstrekkers, uitgewerkt door het IGVM in 

samenwerking met de Orde der artsen. 

 

Ten slotte heb ik eveneens in samenwerking met minister 

Vandenbroucke, een nieuwe studie besteld over de problematiek van 

VGV in België. 

 

18.02 Sarah Schlitz, secrétaire 

d'État: Je remercie avant tout 

Mme Van Hoof pour toutes les 

années au cours desquelles elle 

s'est impliquée dans la lutte contre 

cette horrible pratique. 

 

J'ai abordé la problématique de 

l'enregistrement obligatoire et du 

droit de parole relatif aux muti-

lations génitales féminines avec le 

Group for the Abolition of Female 

Genital Mutilation (GAMS). J'exa-

minerai les propositions avec le 

ministre de la Santé publique dans 

le cadre du plan portant sur la 

violence liée au genre. Ce plan 

prévoit de toute façon déjà une 

meilleure collecte des données 

chiffrées. Il y aura, en outre, une 

sensibilisation et un manuel pour 

les soins. Avec le ministre 
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Vandenbroucke, j'ai commandé 

une nouvelle étude sur le 

problème en Belgique. 

 

18.03  Els Van Hoof (CD&V): Mevrouw de staatssecretaris, ik kijk 

uiteraard uit naar het volumineuze plan met betrekking tot gender-

gerelateerd geweld, dat er in het najaar komt en waarin heel veel 

nieuwe acties staan vermeld, onder andere met betrekking tot 

genitale verminking.  

 

Een handleiding is inderdaad van belang. Het probleem bij 

zorgverstrekkers is vaak dat ze het verschil niet kennen tussen de 

verschillende types van genitale verminking. Ik weet dat de GAMS 

inderdaad opleidingen geeft, maar die  vragen ook een financiering. Ik 

heb gemerkt dat zij door een gebrek aan financiering in diverse 

ziekenhuizen de opleidingen niet kunnen geven. Toch zijn die enorm 

van belang om het fenomeen te herkennen en om ervoor te zorgen 

dat het in de toekomst niet meer gebeurt.  

 

Ik kijk uit naar uw acties. Ik hoop dat er in de toekomst een registratie 

kan gebeuren, want ik stel vast dat dit vandaag geen realiteit is. Ik zal 

u en uw collega Vandenbroucke daarover blijven ondervragen.  

 

18.03 Els Van Hoof (CD&V): 

Nous attendons impatiemment le 

plan sur la violence liée au genre. 

C'est une bonne idée de prévoir 

un manuel. Les prestataires de 

soins ne font bien souvent pas la 

différence entre les différents 

types de mutilations. Le GAMS 

dispense des formations en la 

matière, mais cela nécessite un 

financement.  

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Hervé Rigot à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La mise 

en œuvre de la résolution visant à garantir l'intégrité physique des mineurs intersexes" (55018450C) 

19 Vraag van Hervé Rigot aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

uitvoering v.d. resolutie ter vrijwaring v.d. fysieke integriteit van interseksuele minderjarigen" 

(55018450C) 

 

19.01  Hervé Rigot (PS): Monsieur le président, madame la 

secrétaire d'État, ma question a pour objectif de faire un état des lieux 

de la mise en œuvre de la résolution que nous avons votée à 

l'unanimité le 11 février dernier. Je sais que cette résolution vous tient 

particulièrement à cœur et vous vous y étiez investie lorsque vous 

étiez députée. 

 

Aujourd'hui, on vous a donné les outils en tant que secrétaire d'État 

pour avancer dans cet objectif, qui est au cœur même de la 

résolution, de disposer d'un cadre législatif protégeant l'intégrité 

physique des mineurs intersexes et garantit, sauf nécessité médicale, 

l'interdiction de toute décision de modification des caractéristiques 

sexuelles d'un mineur sans le consentement éclairé de celui-ci. 

Madame la secrétaire d'État, l'enjeu est important. Comme je le disais 

à l'époque, ce n'est qu'un premier pas. Plus vite nous ferons le 

premier pas, plus vite nous avancerons.  

 

Comme vous le disiez vous-même, cette résolution vous permettra de 

réaliser les avancées législatives tant attendues et de faire de la 

Belgique le quatrième pays européen, après Malte, le Portugal et 

l'Albanie, à interdire ces pratiques inacceptables. Aujourd'hui, trois 

mois plus tard, où en est la réalisation de ces avancées? Des 

concertations ont-elles déjà eu lieu avec les associations de terrain –

 notamment mais également avec vos collègues du gouvernement –

 dans ce cadre? Disposez-vous d'ores et déjà d'un calendrier pour la 

mise en œuvre de cette résolution? 

19.01  Hervé Rigot (PS): Dankzij 

de resolutie die op 11 februari 

werd aangenomen, hebt u de 

instrumenten in handen om werk 

te maken van een wetgevend ka-

der om de fysieke integriteit van 

interseksuele minderjaringen te 

beschermen en een wijziging van 

de seksuele kenmerken van een 

minderjarige te verbieden zonder 

diens informed consent.  

 

Dankzij die resolutie zult u voor-

uitgang kunnen boeken op wet-

gevend vlak en van België het 

vierde Europese land kunnen ma-

ken dat die onaanvaardbare prak-

tijken verbiedt.  

 

Hoever zijn de werkzaamheden 

gevorderd? Vond er al overleg 

plaats met het werkveld en de 

regering? Is er een tijdpad?  
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19.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Monsieur Rigot, je vous 

remercie pour cette question fort importante qui, comme vous l'avez 

dit, me préoccupe depuis longtemps. Cette résolution, qui avait été 

rédigée par les associations de personnes concernées et 

l'Equality Law Clinic est un texte précieux. Il s'agit aujourd'hui de 

rendre hommage à ces auteurs en inscrivant pleinement leurs 

revendications dans notre législation et d'enfin en finir avec ces 

pratiques inacceptables. Très concrètement, ma priorité est 

l'élaboration d'un cadre légal qui soit le plus en adéquation avec le 

respect du principe d'autodétermination au regard de la législation 

européenne et internationale, ainsi que selon les revendications des 

associations de personnes concernées avec lesquelles je suis –

 comme vous vous en doutez – en dialogue permanent.  

 

En ce moment, je travaille avec mon administration pour avancer des 

propositions de textes de lois le plus rapidement possible et je 

collaborerai également avec mes collègues Van Quickenborne et 

Vandenbroucke dans ces matières pour protéger les droits des 

personnes intersexe. 

 

19.02 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Ik breng hulde aan de 

verenigingen van de betrokkenen 

en aan de Equality Law Clinic, die 

deze resolutie opgesteld hebben 

opdat hun eisen in onze wetgeving 

opgenomen zouden worden.  

 

Mijn prioriteit ligt in de uitwerking 

van een wetgevend kader dat 

overeenstemt met het principe van 

zelfbeschikking en met de eisen 

van de verenigingen. 

 

Ik werk met mijn administratie aan 

wetsontwerpen en zal samen-

werken met mijn collega's Van 

Quickenborne en Vandenbroucke 

om de rechten van interseksuele 

personen te beschermen.  

 

19.03  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, je n'ai aucun 

doute sur votre motivation. Vous l'avez démontrée lorsque vous étiez 

députée et vous la démontrez dans toutes les matières dans 

lesquelles vous vous investissez aujourd'hui. Les chantiers sont 

énormes. Tout au long de cette commission, vous avez évoqué tant 

de points d'attention pour que notre société soit plus juste, plus 

égalitaire, plus respectueuse de ce qu'est chacune et chacun. 

 

Mais dans le cas présent, j'ose espérer avoir un timing à un moment 

donné. En effet, j'entends bien votre réponse et je ne doute pas que 

vous allez avancer, mais je n'ai pas davantage de timing et de 

certitude sur un avancement à court ou à moyen terme. Je me 

permettrai donc de revenir vers vous dans les prochains mois. Je 

vous laisserai le temps de l'été et je reviendrai peut-être vers vous en 

septembre pour dresser ensemble un état des lieux, si vous me le 

permettez, à moins que vous ne le fassiez de votre propre initiative 

d'ici-là.  

 

19.03 Hervé Rigot (PS): Ik trek 

uw motivatie niet in twijfel. Er is 

enorm veel werk aan de winkel 

opdat er in onze maatschappij op 

een rechtvaardigere en respect-

vollere manier met iedereen om-

gegaan zou worden.  

 

Ik heb echter nog geen informatie 

over het tijdpad voor de voor-

uitgang op korte of middellange 

termijn. Ik zal u na de zomer 

daarover opnieuw ondervragen.  

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

20 Questions jointes de 

- Denis Ducarme à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La nomination de 

Mme Ihsane Haouach à la fonction de commissaire du gouvernement" (55018458C) 

- Darya Safai à Sarah Schlitz (Égalité des genres et Égalité des chances) sur "La nomination de la 

Belgo-Marocaine Ihsane Haouach comme commissaire du gouvernement" (55018472C) 

20 Samengevoegde vragen van 

- Denis Ducarme aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De benoeming van 

mevrouw Ihsane Haouach tot regeringscommissaris" (55018458C) 

- Darya Safai aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De benoeming van de 

Belgisch-Marokkaanse Ihsane Haouach tot regeringscommissaris" (55018472C) 

 

20.01  Denis Ducarme (MR): Monsieur le président, madame la 

secrétaire d'État, selon la presse, vous avez nommé auprès de 

l'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes Mme Haouach en 

qualité de commissaire du gouvernement. Sur les réseaux sociaux, 

20.01  Denis Ducarme (MR): Wij 

vernemen in de pers dat u me-

vrouw Haouach, die haar religieu-

ze voorkeuren op de sociale net-
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Mme Haouach apparaît sur ses photos de profil en affichant très 

clairement ses préférences religieuses. C'est naturellement son droit 

le plus strict. Elle doit être respectée dans son choix personnel mais 

pourriez-vous nous confirmer que Mme Haouach n'affichera pas 

ostensiblement ses préférences religieuses dans le cadre de ses 

fonctions de commissaire du gouvernement? Si cela devait être le 

cas, cela poserait naturellement un problème assez fondamental.  

 

Vous connaissez, comme moi, les dispositions réglementaires 

impliquant le principe de neutralité lié à toute fonction exercée et liée 

au pouvoir exécutif. La fonction de commissaire du gouvernement en 

fait partie. La première mission d'un commissaire du gouvernement, 

c'est de représenter le gouvernement, tout le gouvernement. C'est 

évidemment extrêmement différent d'une fonction politique, par 

exemple la nomination de représentants de partis politiques au sein 

du conseil d'administration d'une entreprise publique. Ici, c'est bien le 

gouvernement dans son entièreté qui est représenté.  

 

Quand je dis tout le gouvernement, cela me conduit naturellement à 

poser une autre question. Vous n'êtes pas toute seule dans ce 

gouvernement. Vous avez des partenaires qui n'ont pas tous 

nécessairement les mêmes options ou les mêmes valeurs que vous. 

Pourriez-vous nous confirmer que ce que De Standaard indique 

aujourd'hui est vrai par rapport au fait que vous auriez consulté 

Mme la secrétaire d'État De Bleeker à ce sujet? 

 

Plus généralement, pourriez-vous nous confirmer que, pour cette 

nomination, vous avez consulté l'ensemble de vos partenaires au sein 

du gouvernement?  

 

werken tentoonspreidt, hebt be-

noemd tot regeringscommissaris 

bij het Instituut voor de gelijkheid 

van vrouwen en mannen (IGVM). 

Ze heeft weliswaar het recht om 

dat te doen, maar kunt u ons 

bevestigen dat mevrouw Haouach 

niet hetzelfde zal doen bij de 

uitoefening van haar functie als 

regeringscommissaris? Dat zou 

immers een fundamenteel pro-

bleem zijn.  

 

U kent het neutraliteitsbeginsel dat 

verbonden is met elke functie van 

de uitvoerende macht, waaronder 

ook die van regeringscommissaris. 

Haar eerste opdracht bestaat erin 

de volledige regering te vertegen-

woordigen. Dat is niet vergelijk-

baar met een politieke functie, 

bijvoorbeeld de vertegenwoor-

diging van een partij in de raad 

van bestuur van een over-

heidsbedrijf. 

 

De andere regeringsleden koes-

teren niet noodzakelijk allemaal 

dezelfde waarden als u. Kunt u 

bevestigen dat u hierover hebt 

overlegd met staatssecretaris 

De Bleeker, zoals in De Standaard 

te lezen stond?  

 

Bevestigt u dat u al uw partners in 

de regering geraadpleegd hebt? 

 

20.02  Darya Safai (N-VA): Mijnheer de voorzitter, mevrouw de 

staatssecretaris, u benoemde een vrouw met hoofddoek tot 

regeringscommissaris bij het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen 

en mannen (IGVM). Dat instituut moet waken over de 

gendergelijkheid, terwijl de hoofddoek net de ongelijkheid tussen man 

en vrouw representeert. Het is niet zomaar een stukje stof, er zit een 

misogyne filosofie achter. Een vrouw moet zichzelf namelijk bedekken 

tegen wellustige blikken van mannen. Uw beslissing druist overigens 

ook in tegen de neutraliteit van de Staat. 

 

Mevrouw de staatssecretaris, kunt u mij garanderen dat mevrouw 

Haouach een neutrale houding zal aannemen bij het uitoefenen van 

haar taken als regeringscommissaris en haar religieuze voorkeuren 

niet zal tonen? Wat denkt u dat het promoten van de hoofddoek in 

een instituut als het IGVM teweegbrengt bij jonge meisjes en vrouwen 

die gedwongen worden een hoofddoek te dragen? Wat is uw 

standpunt daarover? 

20.02 Darya Safai (N-VA): La 

secrétaire d'État a nommé une 

femme portant le foulard à la 

fonction de commissaire du gou-

vernement auprès de l’Institut pour 

l’égalité des femmes et des 

hommes (IEFH), lequel a pour 

mission de veiller à l'égalité entre 

les genres. Or le foulard est un 

symbole de l'inégalité entre les 

hommes et les femmes et dis-

simule une philosophie misogyne. 

De plus, cette décision est 

contraire à la neutralité de l'État. 

 

La secrétaire d'État peut-elle 

garantir que Mme Haouach 

adoptera une position de neu-

tralité? Quel pourrait être l'impact 

de la promotion du foulard au sein 

de l'IEFH sur les jeunes filles et les 
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femmes qui sont contraintes de le 

porter? 

 

20.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Madame Safai, monsieur 

Ducarme, je tiens à vous dire tout d'abord que vos questions 

m'étonnent.  

 

À vous entendre, une personne portant un foulard n'est pas en 

mesure d'exercer ses fonctions correctement ou de façon neutre. Ce 

n'est pas ma conviction. 

 

20.03 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Uw vragen verbazen me. 

Als ik u zo hoor, is een persoon 

die een hoofddoek draagt niet 

geschikt om haar functies correct 

of op een neutrale manier uit te 

oefenen. Ik deel die overtuiging 

niet.  

 

20.04  Denis Ducarme (MR): Ce n'est pas ce que l'on a dit! 

 

20.04 Denis Ducarme (MR): Dat 

is niet wat ik gezegd heb! 

 

20.05  Sarah Schlitz, secrétaire d'État: Par ailleurs, je précise qu'une 

commissaire du gouvernement n'est pas une fonctionnaire de l'État. 

Elle exerce des missions d'information et de contrôle de la légalité et 

de l'intérêt général au sein d'un organisme, en l'occurrence l'IEFH.  

 

Mme Haouach possède toutes les compétences requises pour mener 

à bien cette mission. Diplômée avec grande distinction de la Solvay 

Business School, elle a démontré de grandes qualités de gestion et 

des expériences professionnelles probantes, dont une de plusieurs 

années, dans une grande entreprise reconnue internationalement.  

 

20.05 Staatssecretaris Sarah 

Schlitz: Een regeringscom-

missaris is overigens geen ambte-

naar. Ze voert in de schoot van 

een instantie, in casu het IVGM, 

opdrachten uit met betrekking tot 

de informatieverstrekking over en 

het toezicht op de wettelijkheid en 

het algemeen belang.  

 

Mevrouw Haouach beschikt over 

alle vereiste competenties voor 

deze opdracht. Ze behaalde haar 

diploma aan de Solvay Brussels 

School of Economics & Manage-

ment en heeft aangetoond over 

grote managementkwaliteiten en 

een solide beroepservaring te be-

schikken. Zo werkte ze onder 

meer in een internationaal be-

faamde grote onderneming.   

 

Ik heb mevrouw Haouach dan ook aangesteld voor haar competen-

ties inzake gender. Haar hijab heeft haar er niet van weerhouden 

deze schitterende carrière te leiden.  

 

J'ai désigné Mme Haouach sur la 

base de ses compétences en 

matière de genre. Son hijab ne l'a 

pas empêchée de faire une 

brillante carrière. 

 

Que Mme Haouach soit privée de cette opportunité en raison de son 

foulard et que l'IEFH ne puisse profiter de son expertise me paraît 

aberrant. 

 

Je mentionnerai que ce poste s'inscrit dans le cadre juridique général, 

la commissaire du gouvernement n'étant pas soumise aux règles 

spécifiques de la neutralité de l'État. Ne pas la sélectionner parce 

qu'elle affiche ses convictions religieuses serait dès lors une 

discrimination au sens de la loi de 2007. Cette désignation relève de 

ma prérogative comme celle de tous les cabinets désignant un ou une 

commissaire sans nécessité de consultation. Selon moi, 

Mme Haouach est la bonne personne au bon endroit. 

 

Het zou te gek zijn dat het IGVM 

geen gebruik zou kunnen maken 

van de expertise van mevrouw 

Haouach omdat ze een hoofddoek 

draagt. 

 

De regeringscommissaris valt niet 

onder de neutraliteitsregels van de 

Staat. Haar niet selecteren omdat 

ze voor haar religieuze overtuiging 

uitkomt, zou een discriminatie zijn 

in de zin van de wet van 2007. Het 

is mijn prerogatief de regerings-

commissaris te benoemen. Me-

vrouw Haouach is de juiste per-
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soon op de juiste plaats.  

 

Mevrouw Haouach is voor mij de juiste persoon op de juiste plaats.  

 

 

Et je me réjouis de collaborer avec elle dans les prochaines années. 

 

Ik kijk uit naar onze toekomstige 

samenwerking. 

 

20.06  Denis Ducarme (MR): Madame la secrétaire d'État, je 

n'accepte pas que l'on caricature mes propos. J'ai parlé de principe 

de neutralité. Je n'ai pas désigné le foulard, ou cette dame en 

particulier. Je trouve que c'est assez indigne de votre part de le 

suggérer. Voici un premier élément. 

 

Second élément. Je m'inscris en faux par rapport à ce que vous 

venez de dire sur le commissaire du gouvernement. Il représente le 

gouvernement. Il doit donc répondre aux exigences en matière de 

neutralité de l'État. Je suis donc choqué par votre propos, comme bon 

nombre de députés libéraux faisant partie de cette majorité  Vivaldi, 

qui soutiennent naturellement les politiques du gouvernement. Dans 

une majorité aussi diverse que la nôtre, différentes valeurs cohabitent. 

Le tout est que chacun se sente respecté dans les siennes.  

 

Mes valeurs de défense de la neutralité de l'État, de séparation entre 

l'Église et l'État, de défense d'un socle commun de valeurs qui 

encouragent le vivre-ensemble plutôt que l'inverse, comme le fait le 

communautarisme – en divisant, en écartant, en opposant – ces 

valeurs doivent être respectées. Ce combat libéral et mes valeurs, 

moi, membre de la majorité, avec cette nomination faite au nom du 

gouvernement, je trouve que vous les méprisez, que vous les foulez 

aux pieds, que vous en faites litière, et je ne l'accepte pas! D'autant 

plus, comme je l'ai dit, que vous négligez les principes fondamentaux 

qui sont liés à la neutralité de l'État. Cette fonction portée ainsi est 

incompatible avec le principe de neutralité de l'État. 

 

Comme vous persistez dans ce que je considère être une erreur par 

rapport au respect des aspects réglementaires, mais également une 

erreur en matière de respect de certains partenaires de la majorité –

 écoutez bien ce que je vous dis (…)  

 

20.06 Denis Ducarme (MR): Ik 

aanvaard niet dat u een karikatuur 

maakt van mijn woorden. Ik had 

het niet over de hoofddoek of over 

die dame, het is ongepast iets an-

ders te beweren. 

 

De regeringscommissaris verte-

genwoordigt de regering en moet 

voldoen aan de neutraliteits-

vereisten van de Staat. Net als 

andere liberale parlementsleden 

vind ik uw uitspraken schokkend. 

In een zo diverse meerderheid als 

de onze zijn verschillende waarden 

vertegenwoordigd en eenieders 

waarden moeten worden geres-

pecteerd. Ik verdedig de scheiding 

van kerk en staat en een ge-

meenschappelijke waardensokkel 

gericht op samen leven, in tegen-

stelling tot communautarisme, en 

die waarden moeten in acht wor-

den genomen. Door die benoe-

ming gaat u eraan voorbij.  

 

U laat de fundamentele beginselen 

die samenhangen met de neu-

traliteit van de Staat links liggen. U 

volhardt in de boosheid wat de 

naleving van de regels en het 

respect voor de partners van de 

meerderheid betreft.  

 

Le président: Je vous demande de conclure, monsieur Ducarme. 

 

20.07  Denis Ducarme (MR): Puisque vous comptez rompre une part 

de la confiance et indirectement une part de cette solidarité qui nous 

unit dans cette majorité, sachez bien, madame la secrétaire d'État, 

que je me sens complètement défait, délié de la responsabilité par 

rapport à vos projets et à vos politiques! Vous avez passé la ligne 

rouge. Vous méprisez les valeurs d'un certain nombre de partis qui 

composent cette majorité.  

 

Dorénavant, je vais donc faire comme vous. Vous n'avez plus mon 

soutien acquis dans le cadre du vote de vos projets. Ce sera à la 

carte, comme vous avez géré à la carte cette problématique en 

ignorant les valeurs d'un certain nombre de composantes de la 

majorité! 

 

20.07 Denis Ducarme (MR): Aan-

gezien u een breuk veroorzaakt in 

het vertrouwen en de solidariteit 

die deze regering verenigt, voel ik 

me ontheven van enige verant-

woordelijkheid voor uw beleid! U 

hebt een rode lijn overschreden. 

Bij de stemming over uw wetsont-

werpen zult u niet meer auto-

matisch op mijn steun kunnen 

rekenen. Ik zal dat voor elk geval 

afzonderlijk bekijken, omdat u 

deze kwestie behandeld hebt zon-

der oog te hebben voor de waar-

den van bepaalde meerder-
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heidspartijen!  

 

20.08  Darya Safai (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, ik was 

geshockeerd toen ik vaststelde dat u iemand die een hoofddoek 

draagt, benoemd heeft tot regeringscommissaris bij het Instituut voor 

de gelijkheid van vrouwen en mannen. Deze persoon moet de 

gelijkwaardigheid van vrouwen en mannen kunnen garanderen terwijl 

zij zelf niet eens in deze gelijkwaardigheid gelooft. Luister goed naar 

mij als ervaringsdeskundige: de filosofie achter een hoofddoek erkent 

absoluut geen vrijheid, zelfbeschikkingsrecht of gelijkwaardigheid voor 

vrouwen. 

 

Dat wij vrouwen met hoofddoeken in onze samenleving hebben, is 

een feit, maar hen promoveren tot een functie die garant moet staan 

voor de gelijkwaardigheid van vrouw en man is onaanvaardbaar en 

zelfs cynisch. Deze beslissing druist trouwens ook in tegen de 

neutraliteit van de Staat en is ingegeven door electorale over-

wegingen. U heeft blijkbaar geen besef van het aantal kinderen, jonge 

meisjes en vrouwen dat gedwongen wordt om een hoofddoek te 

dragen. Ik raad u aan om eens bij onze scholen langs te gaan en er te 

luisteren naar de schrijnende verhalen over de hoofddoek en 

keuzevrijheid. Het is ongelooflijk dat deze slachtoffers van het 

islamisme hier bij ons wederom in de steek gelaten worden. 

 

20.08 Darya Safai (N-VA): En tant 

qu'experte du vécu, je puis vous 

assurer que la philosophie liée au 

voile n'assure en rien la liberté, le 

droit à l'autodétermination ou 

l'égalité aux femmes. La secrétaire 

d'État ferait bien de visiter nos 

écoles et d'entendre les récits 

poignants concernant le voile et la 

liberté de choix. Dans notre pays, 

les victimes de l'islamisme sont 

une nouvelle fois abandonnées à 

leur sort par la secrétaire d'État à 

l'Égalité des genres et à l'Égalité 

des chances.  

 

 

De voorzitter: Mevrouw Safai, mag ik u vragen om af te ronden? U leest hier een tekst voor. 

 

20.09  Darya Safai (N-VA): Ze worden dan nog in de steek gelaten 

door de staatssecretaris voor Gendergelijkheid en Kansengelijkheid, 

door het verkeerde signaal dat u geeft. De reactie van uw kabinet is 

betreurenswaardig en toont wederom dat u niet op de juiste plaats zit 

wanneer het gaat om het promoten van de gelijkwaardigheid van 

vrouw en man en de vrouwenrechten in de islam. 

 

 

L'incident est clos. 

Het incident is gesloten. 

 

Le président: La question n° 55018469C de Mme Rohonyi est reportée. 

 

La réunion publique de commission est levée à 17 h 36. 

De openbare commissievergadering wordt gesloten om 17.36 uur. 

 

  

 


